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ji treh držav 
oznanili dosego sporazuma 
l/nerika, Velika Brita 
pja in Kanada obdrze 

tajnosti atomske 
bombe 

I M E N J A V A ZNAN-
S T V E N I H INFOR-

M A C I J 

Waihingion, D. C.. 17. nov. — 
(fedsednik T r u m a n , britski 
•emier Attlee in kanadski pre-
mier King so po zakl j učenju 
hnference naznanili dosego spo-
jnima, da Amerika, Velika 
Iritanija in Kanada obdrže taj-
pti produkcije atomske bom-
ie,dokler ne bo formiran ustroj, 
¡j n a j bi prepreči l rabo atomskih 
iomb kot vojno orožje. 
Voditelji t r e h držav so pred-

kali us tanovi tev mednarodne 
Emisije v okv i ru Združenih na-
bdov, ki na j bi sestavila načrt 
ede kontrole atomske bombe 
energije. Ta naj bi služila 

Dt sredstvo pri vzdrževanju 
liru in za preprečenje agresije 
bodočnosti. Sovjetska Rusija 
ij bi postala članica komisije 
»leg drugih članic velike peto-
k in Kanade. 
Zaključek, rezultat razgovo-
iv med Trumanom, Attleejem 
lingom, ki so trajal i pet dni, 
bil naznanjen na konferenci 
snikarji. Truman je prečital 
tlaracijo pred časnikarji. Tru-
n, Attlee in King so prej pod-
ili deklaracijo v navzočnosti 
vnega tajnika Byrnesa, se-
rja Connallyja, senatorja 

13 drugih 
Odločitev, da Amerika, Veli-

Britanija in Kanada obdrže 
nosti produkcije a t o m s k e 
mbe za vojaške in industrij-

svrhe, bazira n a d e j s t v u , d a 
isti procesi zapleteni v obeh. 
tega razloga bodo te države 

žale tajnosti, dokler ne bo ne-
rnost rabe atomske bombe v 

Eisenhower pred 
odsekom 

Izrekel se je za 
vojaško vežbanje 

Waahington. D. C.. 17. nov. — 
General Dwight D. Eisenhower, 
ki se je nedavno vrnil v Ame-
riko iz Evrope, je dejal pred 
kongresnim odsekom za vojaške 
zadeve, da se popolnoma strinja 
z načrtom splošnega in obvezne-
ga vojaškega vežbanja. 

"Največja gonilna sila za sve-
tovni mir je oborožena in pri-
pravljena Amerika," je rekel ge-
neral. "Amerika je zainteresi-
rana v pravičnost, ne v agresijo. 
Pripravljenost s konskripcijo je 
v bistvu opora Združenim naro-
dom za vzdrževanje in zaščito 
miru. Amerika se ne sme vrni-
ti v predvojno dobo nepriprav-
ljenosti in izolacije. Enoletno 
vojaško vežbanje je prav tako 
važno in potrebno kot* šolanje 
otroka, ko dopolni šesto leto sta-
rosti." 

Eisenhower je napovedal, da 
Amerika se ne bo nikdar za-
pletla v vojno z Veliko Britani-
jo. Glede Rusije je dejal, da je 
njena glavna želja prijateljstvo 
z Ameriko. 

Na v p r a š a n j e kongresnika 
Thomasa, republikanca Iz New 
Jerseyja, ali ima Amerika vzrok 
za oboroževanje in proti kateri 

Nemški zločinci 
obsojeni v smrt 

Zagovorniki vložili 
priziv proti obsodbi 

Luenenberg. Nemčija. 18. nov. 
—Joseph Kramer, Irma Grese in 
devet članov njunega štaba, je 
bilo obsojenih v smrt na vešalih 
za umore in mučenje jetnikov v 
koncentracijskih taboriščih pri 
Belsenu in Oswiecimu (Ausch-
witz). Obsodbo je izreklo brit-
sko vojaško sodišče. Čez 46,000 
jetnikov je umrlo samo v tabo-
rišču pri Belsenu. 

Poleg Irme Grese sta bili obso-
jeni v smrt na vešalih dve drugi 
ženski—Elizabeth Volkenrath in 
Juana Bormann. Dr. Fritz Klein, 
zdravnik, ki je delal eksperimen-
te na žrtvah, je bil tudi obsojen 
v smrt. Drugi obsojenci so Pe-
ter Weingartner, Franz Hoesler, 
Karl Francich, Wilhelm Dorr, 
Ansgar Pichen in Franz Starfle. 

Ostali obtoženci so bili obsoje-
ni od enega do petnajst let zapo-
ra. Kramer, poveljnik taborišča 
pri Belsenu, ni kazal razburjeno-
sti, ko je sodišče izreklo obsodbo. 

Sodna dvorana je bila natrpa-
na z britskimi vojaki in nemški-
mi civilisti. • Obravnava proti 
nemškim vojnim zločincem je 
tiajala devet tednov. 

Zagovorniki obsojencev so vlo-
žili priziv proti srnrtnim obsod-
bam pri britskem feldmaršalu 
Montgomeryju. 

državi, je Eisenhower odgovoril, 
idenberga, senatorja McMa ; ^ ^^ n i bojazni pred napa-
a ,< huinh odličnih o s e t f t o d a Amerika mora imetij 

vseeno močno oboroženo silo 
proti potencialnemu agresorju. 
Vojaška nepripravljenost lahko 
ukoti drugega Hitlerja. Atomska 
lx>mba je povečala, ne zmanjša-
la, potrebo izvežbane sile, ker 
je skrajšala dobo priprav za na-
pad. 

jni odpravljena. 
Važen je ods tavek deklaracije, 
ae glasi: 
"Mi nismo uverjeni, da bi raz- „ L I L L r n a t t n ) 
»tje specifičnih informacij o ¿ K M R m t l U V 
Etični aplikaciji atomske e-
rgije koristilo splošnosti, pre-
ti se uveljavijo varnostni u-
*pi v interesu vseh ljudstev.* 
'«jeni smo, da bi razkritje 
uročilo nasprotni učinek. Pri-
»vljeni smo deliti tajnosti z 
J i m i d r ž a v a m i v okviru 
toženih narodov na podlagi 
renjave znanstvenih informa-

Osvoboditev japon-

Izvajanje agrarnih 
reform udarec 
fevdalizmu 

VofJiu Iji treh držav so iz na-
N.da prepreči raba atom-

Tokio, 17. nov. — Japonski 
kmetje in člani njihovih družin, 
ki so v bistvu tlačani, bodo o-
cvobojeni, pravi izjava iz glav-
nega stana generala Douglasa 
MacArthurja, poveljnika zavez-
niških okupacijskih sil. Ta vse 

• i Z C kot i T ' t u j e tudi zagotovilo, da bo no-
•d! a ,, , V r ° ° r ^ Ž J e ' va ustava omogočila ustanovi-
^ k n / i v t e y m e d l U H tev ustroja, ki bo garantiral ja-
r jenTb M ^ » P o n s k e m u t r a j n 0 * V ° " 

• «- | pons» 
r,J 01 spadala izmenjava , f ^_ 

oljnih znanstvenih informa-! . . . . . . 
v Prilog miru, kontrola atom- K o r a k i v , t eJ s m e n • ° 1

b U t 
* energijo, izločitev atomske- storjeni in kmetje se bodo lah-
ln':< < : • orožja za masna k<> ^nebili verig v fcstorthso 

jih mogotci držali. Zavezniški 
glavni stan je izdal navodila za 
odpravo fevdalnega sistema, 
pod katerim so obdelovalci 

,, ^ uiutjd /.a IIlUMlil 
»vanja in stalno nadzorstvo 
• drža 
tolaracija o dosegi sporazu-
^' " "neriško-britske-j ^¿mije dpbili le del pridelkov. 

•'•< m predloga, da mora . 
* ^ k n t i svoje namene v Okrog 40 odstotkov japonske-

Evropi. Vsebina dekla- « a Prebivalstva, ki šteje 70.(KK),-
J' dostavljena Moskvi! 0 0 0 l*udi> ) e v w b d e ' 

^ č i lskih dTplo! »ov-nju zemlje. Mnogi morajo 
*h V Washingtonu prevla- d e l a t i z a veleposestnike, k. bi-

bosta Truman v m e s t i h 
A".,, 

bi.-,', 

fctfal 

lagala novo kon-| Napovedane agrarne reforme 
pr»*rnierjt?m Stalinom, bodo zadale smrtni udarec ja-
' bi se vršile razpra- ponskemu fevdalizmu in odpra-
v i l i in drugih vpraša- vile tlačanstvo. Japonska vla<ja 

j e že sestavila s sodelovanjem 
" da bo komisija zavezniških avtoritet načrt zem 

1 na prihodnji seji ljiikih reform. Ta predvideva 
^'iruženlh narodov,' razlastitev veleposestnikov, ki 

Undonu v janu-i posedujejo milijone akrov zem-
lje. Posestva bodo r a z d e l j e n a 

I kmete. 

& h^renca 
*r»jice Ide nove konference med pre-

j mierjem Stalinom. predsedni-
Diploma- kom Trumanom in premierjem 

ili. da so se Attleejem. Kje se bo konferen-
ku/ije gle- ca vršila naznanilo ne omenja, 

Holandski governer 
sklical se jo 

«i-frV ¡m i - T 

Pogajanja z voditelji 
nacionalistov <v 

Baiavlja. Java, 17. nov. — Hu-
bertus Van Mook, governer ho-
landske Vzhodne Indije, je skli-
cal sejo in povabil člane vlade 
nepriznane indoneške republike, 
naj se je udeleže. Izrazil je u-
panje, da se bodo odzvali pova-
bilu. 

Van Mook je izjavil pred čas-
nikarji, da bo na seji razprava o 
važnih problemih, kakor tudi o 
akciji, ki naj bi preprečila eko-
nomski kaos na Javi, največjem 
otoku Vzhodne Indije. Vodite-
lji nacionalistov so ponovili de-
klaracijo, da se bo borba za ne-
odvisnost Vzhodne Indije in 
proti holandski nadvladi nada-
ljevala. 

Britske oborožene sile podpi-
rajo holandske avtoritete. Po-
ročilo pravi, da je večji del Soe-
rabaje, mornaričnf baze, pod 
kontrolo teh šil. Odpor doma-
činov proti britskim silam, ki so 
oborožene z modernim orožjem, 
se krha. 

Na Javi je nastalo akutno po-
| manjkanje Milijonom ljudi pre-
' ti stradanje. 

Obravnava proti 
finskim voditeljem 

Helsinki, Finska, 17. nov. — 
Tu se je pričela obravnava pro-

I ti osmim bivšim finskim vodite-
Ijem, ki so obtoženi odgovorno-
sti za v s t o p Finske v vojno pro-
ti Rusiji na strani Nemčije To-
ž i t e l j s t v o j e razkrilo, da so skle-

Inili dogovor s Hitlerjem pred 
n a p a d o m na Kusijo Obtoženci 
so bili informiran» o nacijskih 
n a č r t i h p r e d n a p a d o m na R u -
sijo. 

Člani unije CIO se 
izrekli za stavko 

Chitago 17 nov - Delavci, 
uposleni v tovarnah Interna-
t iona l H a r v e s t e r C o v C h i c a g u 
in 4e*tih drugih mestih, so se pri 
v o l i t v a h z veliko večino i z r ek l i 
7 i t ok l ic s t avke ; D e l a v c i t o č la -

I ni un i j e K o n g r e s a i n d u s t r i j s k i h 
organizacij , ki zah teva z v i š a n j e 
•tlače / a 30 "d»t«tkov. 

OPOZICIJA PRO-
TI DIKTATORJU 
FRANCU NARAŠČA 
Španija in Portugalska 

na robu politične 
revolte 

FRANCOSKA POLI-
CIJA ZAPRLA MEJO 

Hendaye. Francija. 17. nov. - e 
Poročila govore, da se na Iber-
skem polotoku, v Španiji in na 
Portugalskem, kuha politična in 
socialna revolta. Opozicija pro-
ti fašistični vladi diktatorja 
Franca narašča v severni Špani-
ji. Poročila omenjajo izgrede v 
Madridu, Barceloni, Sevilli, Gra-
nadi, Valeneiji in spopade med 
španskimi republikanci in vlad-
nimi četami. Diktator Franco 
sedi na sodu smodnika, ki lahko 
vsak čas eksplodira. 

Poročila dostavljajo, da za-
padnl zavezniki pazno zasledu-
jejo razplet situacije. Mnenje 
prevladuje, da ne bodo storili 
nobenega koraka proti diktator-
ju Francu, dokler ne postane 
jasno, kakšno stališče bo zavze-
la Rusija v reorganizirani Evro-
pi. 

Francoska policija je zastraži-
la mejo ob Španiji. Nobena o-
seba ne more priti v zastražene 
kraje brez njenega dovoljenja. 
Javni shodi ljudi, ki simpatlsl-
rajo s španskimi republikanci, 
so dovoljeni. Poročila omenja-
jo bitke med republikanci in 
Francovimi četami. Nepotrpež-
ljivost med Španci se je pove-
čala po volitvah v Franciji in 
drugih državah. 

Kljub zanikanju poročila o 
zaroti proti Francu in članom 
njegove vlade, je znano, da je 
bilo veliko število ljudi aretira-
nih. Španske jetnišnlce so na-
trpane z jetniki, 

Poročila trdijo, da je veliko 
Število nemških vojakov v Špa-
niji in da so stopili v špansko 
tujsko legijo. Ti vojaki so bili 
zujeti v južni Franciji pred za-
ključcnjem vojne v Evropi in 
nekateri m pobegnili v Španijo, 

Kakor v Španiji, je politična 
situacija napeta na Portugal-
skem. Izgleda, da se premier 
Oliveira Salazar, ki vlada Por-
tugalsko kot diktator že dvajset 
let, vzdržuje na krmilu z britsko 
pomočjo. Portugalska je v bi-
stvu kolonija Velike Britanije. 

Salazar je odredil aretacije vo-
diteljev opozicije v Lizboni in 
Oportu po izbruhu izgredov, v 
katerih je bilo več ljudi ubitih 
tn ranjenih. 

Amerika na j sklene 
pakt z Rusi jo 

Vandenberg 
priporoča odpravo 

v restrikcij 
Wa*hington, D. C., 17. nov. — 

Senator Vandenberg, republika-
nec iz Mlchigana, je predlagal 
sklenitev pakta vzajemne pomo-
či med Ameriko, Rusijo In Veli-
ko Britanijo, ki naj bi /ajačil or-
ganizacijo Združenih narodov in 
odpravil bojazen Ruaije pred 
bivšimi osiščnimi sovražniki. 

Senator je apeliral na Rusijo, 
naj podeli večjo svobodo ameri-
škim časnikarjem v deželah in 
pokrajinah, ki so |>od sovjetsko 
dominacijo Nagla*ll je, da "že-
lezni zastor" (cen/ur« In restrtk-
cije) ograža odno&aje med A-
meriko in Rusijo, "d katerih za-
vtaita mir in napr« 'lek na svetu. 

Vandenberg je dejal, da je za 
sklenitev pakta / Rusijo, ker bi 
omogočil «»dpravo cenzure in 
restrikci). Rusija, kakor druge 
države, naj bi v svojem lastnem 
interesu dvignila železni zastor 
tajnosti in s tem "mojro/ila re-

' šitev problemov, 

Mezdno vprašanje 
ne pride na razpravo 

Murray okrcal 
eksekutivni odbor 

Waahington. D. Cm 17. nov. — 
Člani eksekutivnega odbora na 
konferenci reprezentantov de-
lavcev In delodajalcev so potis-
nili resolucijo o mezdnem vpra-
šanju na stran. Resolucijo je 
predložil Philip Murray, pred-
sednik Kongresa industrijskih 
organizacij. On je okrcal člane 
odbora in jih obdolžil, da so se 
izognili najvažnejšemu vpraša-
nju. 

Murray je na sestanku s Čas-
nikarji iijavll, da se bo delega-
cija borila za sprejetje resoluci-
je kljub opoziciji s strani dele-
gacije Ameriške delavske fede-
racije in Johna L. I^ewisa, pred-
sednika rudarske unije UMWA. 

Predsednik CIO je dalje rekel, 
da industrije lahko zvišajo mez-
de brez zvišanja cen produktom. 
Citiral je številke trgovinskega 
departmenta, da bodo imele in-
dustrije pet milijard dohodkov 
v prihodnjem letu po odbitju 
davkov. Imovina v rokah kor-
poracij bo znašala najmanj pet-
deset milijard dolarjev. 

Delegati ADF in Lewis imajo 
oporo v opoziciji proti razpra-
vam o mezdnem vprašanju pri 
delegatih Zveze ameriških to-
varnarjev in Ameriške trgovske 
zbornice. Ira Mosher, predsed-
nik organizacije tovarnarjev, je 
dejal, da mezdno vprašanje ne 
spada pred konferenco« 

Kitajske čete udrle 
v Mandžurijo 
I '' w 

Komunisti priprav-
ljeni na bitke, 

Cungklng. Kitajska, 17. nov. 
— Uradni komunike, objavljen 
danes zjutraj, pravi, da so Čete 
centralne vlade prebile veliki 
zid ln udrle v Mandžurijo. To 
se je zgodilo po umiku enot o-
sme komunistične armado iz 
šanhaikwana. 

Komunike dostavlja, da so se 
vršile le praske med vladnimi 
in komunističnimi četami. Po-
veljnik vladnih čet je geneial 
Tu Li-ming. Poročilo, da so 
vladne čete zasedle Šanhaikwan, 
ni potrjeno. 

Komunistične sile so zbrane 
pri Cinwangtoaju, Poročila pra* 
vijo, da se pripravljajo na bitka 
z vladnimi četami. 

Besednik vlade v Čungkingu 
je naznanil, da bodrv vladne če-
te prodirale v Mandžurijo. 

Ogrska dobila 
koalicijsko vlado 

DudimfWšta, Ogrska, 17. nov 
— Zoltan Tildy, vodja stranke 
malih posestnikov, ki je dobila 
večino glasov pri splošnih voli-
tvah 4 novembra, je naznanil 
formiranje koalicijske vlade 
Njegova stranka Ima polovico 
ministrskih pozicij. Ostali čla-
ni vlade so komunisti ln aociali. 
str 

Zasega Kruppovih 
oroinih tovarn 

Lueneburg, Nemčija, 17, nov 
Hritake vojaške avtoritet«* so 

naznanile zaaego Kruppovih o-
rožnih in municijskih tovarn v 
Kasenu, To mesto je v britaki 
okupacijski coni. Te tovarne so 
zalagale Hitlerjevo vojno malt ' 
no z orožjem in strelivom. 

Vladna korporacija 
prodaja letala 

Washington, D C., 17 nov 
Vladna korporacija /.a rekon-
strukcijo financ je naznanila, da 
bo akušala prodati 7ft,000 letal 
do junija prihodnjega leta. Ham 
H Husbands, direktor korpora-
cija, je naznanil, da je bilo pro* 
danih doslej 14,000 letal za $¿0,-
000, Veliko število letal bo i 
uničenih. 

Domače vesti 
Smrt člana 

C h i c a g o . — V predmestju 
Lyonsu je zadnji petek umrl 
Anton Jalovec, član društva 270 
SN P J, Rojen je bil 15. dec, 
1873 v vasi Veliko Mraševo pri 
Cerkljah na Dolenjskem. 

Is Mlnneaole 
Buhl, Minn. — Tukaj je umrl 

John Spolar, rojen pred 50 leti 
v Towerju, Minn. Zapušča že-
no, sina, ki je prišel od vojakov 
h pogrebu, očeta ter več bratov, 
sester in drugih sorodnikov, — 
V («i Iber tu pa Je umrla Mary 
Anna Rebovich, stara 56 let. V 
tem mestu je živela 3H let. 

Zopet v clvtlu 
Frontenac, Kans. — Iz arma-

de je bil častno odpuščen l«eon 
H. Jursche, po činu Chief Spe-
cialist, ki je bil pozvan k voja-
kom tHkoj po napovedi vojne, 
Clan Je društva 27 SNPJ, 

Is Clevelanda 
Cleveland. — Umrla Je v bol-

nišnici Frances Owens, rojena 
Prelogar, in stara 41 let. Živela 
je v Euclidu, kjer zapušča moža, 
sina (na Pacifiku), očeta in dve 
sestri. Bila je Članica SDZ ln 
avtne unije CIO. — Iz armade 
sta bila častno odpuščena Joseph 
Arko in Stanley Majer. Služila 
sta pri letalcih, bila oba isti dan 
vpoklicana, se skupaj vežbala, 
bila vsak štirikrat odlikovana in 
se po 4 letih oba isti dan vrnila 
v civilno življenje. Dalje so pri-
šli v civilno Življenje: Charles 
A. Vintar, pri vojakih 35 mese-
cev in v akciji na Pacifiku, Al* 
bin M. Podboy, pri vojakih 29 
mesecev, 19 mesecev na bojnih 
poljanah, in Edward J. Rozance, 
v vojni od marca 1943. Njegov 
brat Ivan je prišel na 60-dnevni 
dopust iz Berlina, kjer ae je na-
hajal ß mesecev. — Na 30-dnevni 
dopust pa je prišel Joe Mateuclc, 
S 3/c, sin Rose Resetič, ki služi 
pri mornarici, kakor tudi. njegov 
polbrat Stanley Resetič. 

General De Gaulle 
resigniral 

Pogajanja glede 
formiranja vlade 
ustavljena 

Pariš. 17. nov. — Politična 
kriza je zajela Francijo, ko Je 
general Charles de Minile nazna-
nil resignacijo kot posledicu za-
stoja v pogajanjih med nJim ln 
voditelji močne komunistične 
stranke glede formiranja nove 
vlade. Komunistična stranka je 
dobila največje število aedež.ev 
v ustavni skupščini pri nedavnih 
splošnih volitvah. 

De (iaulle je naznanil resig-
nacijo v pismu, katero je naslo-
vil FelUu Cloulnu, predsedniku 
ustavne skupščine, katera je 
zadnji torek Izvolila generala /a 
začasnega predsedniku v teku 
formiranja četrte republike Od-
ločitev glede sprejetja resignaci-
jo zavisi od skupščine, ki se bo 
sestala v svojem zasedanju v 
pondeljek 

Parls. 17. nov. — (J e n e r a I 
Charles de ijaulle, predsednik 
začasne francoske vlade, tnt Je 
spil s komunisti, ker zahtevajo 
vodilne pozicije v novem kabi-
netu. Zaradi opozicije komuni-
stov ne more formirati koalirtj-
ske vlade, 

lh' (iaulle Je zavrnil zahtevo 
kornuulatov, da morajo dobiti 
eno Izmed treh glavnih po/.tctj v 
vladi. Te ao pozicije zunanjega, 
notranjega In vojnega ministra. 
Zapietili ao Z Izstopom iz vlade, 
če ne bo De Oaull" pristal na 
zahtevo. 

Grožnja komunistov je ustavi-
la pogajanja glede formiranja 
koalicijske vlade, Komunisti 
trdijo, da je De Ciaulle ranil nji-
hovo čeat kot Francozov In ža-
lil apornin komunistov, ki so u-
n.rl» za Francijo. 

De (Iaulle Je zanikal obdol-
žit ve m naglasil, da si prtdržava 

JAPONSKE PRI-
PRAVE ZA VOJNO 

PROTI AMERIKI 
Kongretni preiskovalni 
od a« k objavil evidenco 

O Z A D J E NAPADA 
NA PEARL HARBOR 

Waahington. D. C.. 17. nov. — 
Japonska se je odločila za vojno 
proti Ameriki, da Izvede pro-
gram ekspanzije na Pacifiku ln 
V Aziji, v juliju 1. 1941. To do-
ki.zuje evidenca, katero je obja-
vil posebni kongresni odsek, ka-
teremu Je bila poverjena pre-
iskava ozadja zavratnega Japon-
skega napada na Pearl Harbor. 
Kvidtnea Je v šifriranlh Japon-
c i h notah, katerih vsebina Je 
bila prevedena pred napadom 
nn Pearl Harbor 7. decembra. 

Kvldenca kaže, da Je Japonska 
ikri vala svoje namene za dlplo-
matično fronto pogajanja z A-
mtiriko. Dva debela zvezka ja-
ponskih šifriranlh not sta bila 
predložena kot evidenca, ko Je 
kongresni odsek odprl zasliša-
nja, Odsek tvori šest demokra-
tov in štirje republikanci, 

Kot prvi priči po predložitvi 
evidence sta nastopila pred od-
sekom podadmiral T. B, Inglis 
In polkovnik Bernard Thielen, 
O isala sta okolnostl zavratnega 
jeponskega napada na Pearl 
Harbor, v katerem j« bilo več 
bojnih ladij ameriške mornarice 
uničenih ln poškodovanih In l e i 
tri tlanč mol ubitih. 

General Walter C, Short in 
podadmiral Husband E. Klmmel, 
poveljnika armade In mornarice 
v Pearl Harborju ob času napa-
da, sta bila navzoča, ko je odsek 
odprl zaslišanje. Oba sta bila v 
civilni obleki ln bosta pozneje 
•instopila krd priči, 

Prestrašene note raskrlvajo 
tponsko šplonaio v Ameriki 

Š.>lonl so pazili na kretanja enot 
ui terlške bojne mornarice ln po-
ri rail Tok i ju, 

(•lavni pravni svetovalec Wil-
li mi D. Mitchell je dejal, da so 
Ji poncl mesece pred napadom 
n i Pearl Harlxir Imeli |Hipolne 
11 formacije o gibanju ameriških 
Isijnih ladij pri Havajskih oto-
loh in drugih krajih Pacifika 
Ameriški veščaki so prevedli vse 
ji ponske šifrirane note ln Jih 
izničili poveljnikom armade In 
n omarice. Havajski otoki so 
bili središče japonskih šplonskih 
aktivnosti. 

¡Verniki znanstveniki 
11 os pel i v New York 

New York, 17, nov — Pod za-
b i to umetnikih vojakov In čast-
nikov je d o s p e l o v to luko HM 

nemških znanstvenikov. Neka-
U rl so vetk akl na fstlju atomske 
energije V New York ao do-
:|>elt tz Francije na krovu 
tiansportu Argentina. Vojni de-
partment je prej naznanil, da 
liodo nemški znanstveniki dospe-
li v Ameriko, objavil pa nI de-
lajlev, 

Italija dobila kontrolo 
nad armado 

Rim, 17. nov Ameriške in 
hritake avtoritete so storile na-
daljnji korak, da pride ItalTja v 
kiog Zdru/ciiih narodov kot 
članica Dale so it.iiiji dMm 
popolno kontrolo nad armado 
Stefario Jarmi, Italijanski vojni 
minister, je pozdravil odločitev 
avtoritet, Izjavil Je, da Itali-
janska armada šteje .'100,000 mož 
in da bo igiala važno vlogo v 
prizadevanjih za mir, red in na-
predek v Kvropi, 

I pravico imenovanja članov ka-
j bineta. Maurtce Thortfz, vodja 
| komunistu ne stranke, je pono-
vil zahtevo, da morajo komuni-

' sti dobiti važne pozicije v kabi-
netu. 



P B 0 6 V E T A 

P R O S V E T A 
THE ENLIGHTENMENT 

OLASILO I« LASTNIMA SLOVENSKE NARODNE PODPOMI* 
Jf3>NOTS 

Oryaa oi Md publisbad bj Slovana 

M I-1o |3 00 M pol lota, tl.SO ta Utri UUi ta c w w » 
£ * c £ | 7 4 0 » d o loto. $3.75 ta pol lota; aa 

ral«: lo, iha Unilad ^ « ^ W ^ S S 
Ca»£a W.00 par yaar. Chicago and Caok Cotmtr P** ^ 
(oraign counlrlat »t 00 par TH». a . « . « * . ^ 

Can. afUto. 
¿tankov ta aa vraiajo. Rokovi ^ prUoiu 
drama, patml Itd.) ta vreajo pošlljatalju la v alucaju. ea i p» 

KANADO N M 
• okolico 
ta a M.00. 

. . r l i t l n ( 3 r i l M o„ »graemani.—Kanutcriplt of coiwnunkatloot 

IVaalov M rta. kar Ima ttlk t ttatomi 

PROSVETA 
2657-59 So. Lawndsle Ava« Chicago 23. Illinois 

MEMBER Or THE FEDERATED PRESS 

-.tí* ut 

~ n . l l i m v oUUmíu na" primer (November 30. 1945), poleg vašega imena 
na iultiovu I t un , datumom potekla narodoma. Pono 
vita jo pravočasno, da k vam litt ne utUvi. — 

Kdo ovira rekonverzijo 

Glasovi 
n a s e l b i n 

" " H 

• Kapitalistični t i s k a n radio-vodi že tedne kampanjo s katero 
hoče prikazati, da je organizirano delavstvo tisti fakto,: ki zavla 
čuie i e kan verzi jo ali preureditev industrij za civilno produkcijo 
V^aka stavka, Jaka g rožnja biznisu" v oblik, 
/višanje plače in kupne sile je metanje polen v stroj 'konverz i je . 

Namen te kampanje, kot sploh vsake podobne kampanje s stran 
«svobodnega tiska," je zastrupljevanje in šcuvanje 
organiziranemu delavstvu. Ni čudno, če imajo v Rus,ji, kakor 

I Jugoslaviji in fie v nekaterih drugih državah v sovjet-
ski sferi pomisleke proti taki "svobodi" tiska, ki le nas,cava jav-
nost s strupom proti delavstvu. Kot pravi Labor, glasilo železni-
čarjev, je ameriški kapitalistični tisk res "free/ ' ni pa fair. < 

Nimamo namena zanikati, da kakšna stavka sem in tam res ovi-
ra pit uredbo produkcije. Toda če bi. hoteli to preprečit, na vsej 
črti bi morala vlada enostavno posnemati hitlerizem in prepove-
dati vse stavke. To bi pomenilo uklenitev delavstva v železni^ jo-
pič da bi «a "free enterprizerji" lahko Se bolj svobodno izkoriščali. 

To je seveda ono, za čemer stremi topa, črna reakcija, k, s, na 
vtej črti želi povratka v industrijski fevdalizem, ko delavstvo n, 
i m e l o n o b e n i h pravic in je bilo v marsičem Je na slabše*i kot so 
b i l i telesni sužnji. S telesnim sužnjem je g o s p o d a r postopal vsaj 
toliko dobro kot z dragoceno živino, medtem ko je fevdalcu dela-

ec le delovni stroj, ki ga nič ne stane in ki ga lahko vsak čas vrže 
na cesto, ako ga ne potrebuje ali kadar mu dovolj ne r a ; 

Ako bi ne bilo delavskih unij in radikalnega gibanja, bi v tej 
dežel, še danes kraljeval industrijski fevdalizem. Unije so delavcu 
priborile vsaj košček svobode, radikalizem mu pa vsaj delno odprl 
oči in «a začel dvigati iz duševnih spon, da se je pnčel zavedat, 
svojega človeškega dostojanstva in razredne zavednosti. Toda 
vinimo se k predmetu. 

Kdo v resnici zavlačuje rekonverzijo, postaja z vsakim dnem bolj 
iatno. In ta krivec na splošno ni organizirano delavstvo pač pa 
"free enterprizerjl"-veliki in mali biznls. Zadnje čase je bil celo 
kapitalistični tisk prisiljen poročati, da marsikakšna korporacija 
ali podjetje namenoma zavlačuje preuredbo produkcije, ker je v 
btavki za višje cene. 

Chicago Times je nedavno delegiral enega Izmed svojih repor-
terjev, naj poizve na licu mesta z intervjuvanjem raznih tovar-
narjev in biznismanov, kje je vzrok ali kdo ovira rekonverzijo. List 
je pi i nesel samo en članek, ki je bil nabit dinamita. O tej pre-
iskavi ni bilo več sluha, kajti poiočilo je bilo na vsej črti neugodno 
¿a "free enterprlzerjf." Naštetih je bilo kak ducat podjetij, kjer 
*o tovarnarji v "sedeči stavki." S produkcijo civilnih potrebščin 
se jim čisto nič ne mudi, ker so proti temu, da bi jim OPA nare-
kovala cene. Hočejo biti "svobodni" in žeti še večji profit kot so 
ga želi med vojno, dasi so v tem zadnja leta posekali vse rekorde 
in tudi po odbitku vseh davkov in nagromndenju raznih rezervnih 
skladov pospravili večji profil kot kdaj prej v zgodovini. • 

Enake vesti o biznlški "sedeč1, stavki" na polju produkcije priha-
jajo iz vseh krajev dežele. Ampak proti tem stavkarjem ni v me-
ščanskem tisku ali po radiu nobene gonje. Ta gonja je le proti 
organiziranemu delavstvu, In sicer deloma iz zakoreninjene mrž-
nje in deloma vsled tega. ker hočejo "free enterprizerji" hi njih 
intelektualni valpeti zakriti prave krivce. Podobni so roparju 
.je kričal: "Piimitc tatu!" in s tem odvrnil pozornost od sebe. 

Zadnje čase, odkar je kongres sprejel novi davčni zakon, s kate-
rim je razreš'1 vse korooroclje nadprofltnega davka in kateri stopi 
v veljavo z novim letom, na so se "free enterprizerji" oprijeli tudi 
tirne metode: S svojo produkcijo polnijo skladišča ln drže blago 
nd tr^a, dokler n« stooi v veljavo novi davčni zakon. Blago bodo 
fttU po novem letu vrgli na t i r . ker jim ne bo treba placuti nobe-
ne Ka davkn na nadprofit. 

Te metode so HO zaceli kapitalisti posluževati v tako velikem 
obsegu, da je zadnje dni orlčvla postajati alarmirana celo zvezna 
vlada Vznemirjena je vsled te«'«, ker se boji inflacije cen, ako ne 
IK. pi thajalo blago na trg. Ampak "free enterprizarjem" ne more 
nihče do živega, tudi vlada ne m nobeno sodišče. I)o živega bi jim 
tnal prit. le kakšen Tito, svoje vlade t e j im pa nI treba nič bati. 
Saj imajo kongres na vsej črti na svoji strani, kot na splošno tudi 
vso admlnisti aetjo in v*«- v ladne agencije. 

* , 
Med najbolj notorlčnlml on.fitar jI so tekstilni baroni, ki s po-

mičjo kongresa in vladp zadnia leta nečuveno odirajo ameriško 
l judstvo Po izjavi t« k stil ne unMe CIO Je ta Industrija pred vojno 
napravila «»krog 2« mil i jonov dolarjev profila ifa teto. Prvih par 
let Vojne se je njih u i o h l dvigni l za okrog 150 milijonov na leto, 
t«*l» t. tem se niso zadovolji l i . S svojo lobljo so pridobili kongres 
da je sprejel Zakon, n«» katerem le b'lo OPA prisiljena dvignili 
"»trop" cen vsemu tekst i lni mu blagu na tako višino, da profili te 
Industrije zdaj znašajo oki«-g 400 rpllljonov dolarjev na leto! Pla-

v t« i industrin m» še vedno notorično nl/ke pnvprečan zaslu-
žek znaša mani kot $2.r> na teden 

T<da tfkslilni baroni M* T 

RAZNE NOVICE 
Linden. K. J.—Dne 29. okto-

bra nam je bila dana prilika, da 
smo si ogledali od bözu v New 
Yorku parado ameriške morna-
rice. Na Broadwayju je bilo 
veliko število ljudi, mimo pa so 
korakali mornarj i in pomoršča-
ki, vmes pa godba za godbo. 
Korakala so tudi dekleta, ki so 
služila pri mornarici. Bil je lep 
pogled na to mladino. 

Za njimi pa se je pripeljal 
predsednik Harry Truman. Bil 
je od vseh strani zastražen od 
policije. Parada je zavila pred 
mestno hišo, nato v mestni 
park, zatem pa k reki Hudson, 
na kateri so bile velike bojne 
ladje, med njimi tudi ogromna 
ladja Missouri, p o l e g l a torpe-
dovke, podmornice itd. Pričeli 
so streljati, da se je vse treslo 
in grmelo kot v vojni. Nad 
vsem tem pa je letalo 1,200 ae-
roplanov. Na ladjah pa so sta-
li v vrstah mornarji. Kljub te-
mu, da smo bili oddaljeni, smo 
jih dobro videli. Ta dan je bil 
v počast vsem mornarjem in, 
mi bo vedno ostal v spominu. 

Mnogo vojakov je bilo že od-
puščenih in so se povrnili na 
svoje domove. Tudi jaz težko 
pričakujem sinove, toda so vsi 
trije na Pacifiku. Joe služi na 
otoku Guamu Hot mehanik za 
aeroplane tipa B-29. Bil je sre-
čen, da je bil ves čas na tem de-
lu. Mlajša dva pa sta na morju. 
Johnny je pisal iz Okinawe, da 
je ta j fun pogreznil mesta in po-
topil parnike. K sreči je ladja, 
na kateri služi, odhitela na l i -
tajsko morje. Ime ladje je Por-
tunas. 

Frankie pa je v Tokijskem 
zalivu. On se je ogledal že vet 
japonskih mest. Njegova bojna 
ladja je zasidrana v Tokijskem 
zalivu že od premirja. Imenuje 
se Boston. 

Vsi tisti vojaki, ki so dospeli 
domov zdravi iz daljnih krajev 
so zelo veseli, drugače pa se po 
čutijo tisti, ki so prišli pohab-
ljeni. Prav tako ne bodo nikoli 
pozabljeni oni, ki so žrtvoval 
svoja mlada življenja na altar 
domovine. Blag spomin vsem 
staršem pa globoko sožalje! 

Agnes Pssarlch. 

lavsko vlado, toda na splošno 
trdijo, da ni nič boljša od kon-
servativcev ali ChurchiUove 
vlade. In če bi tukaj prišli de-
lavči v vlado, bi menda bflo isto 
^ iz rab l j an je vse povsod za o-
hrano statusa quo. Ako ne la-
žejo buletit» sovjetskega posla-
ništva, vidimo velik kontrast 
med narodi, ki so pod sotfjeti 
in onimi, ki so pod Anglijo ali 
Holandsko ali Francijo. Docim 
se kolonijalna ljudstva, ki so 
pod omenjenimi državami, tako 
srdito upirajo, se pa primitivni 
azijtftski narodi, kateri so bili 
se pred nekaj leti zelo zaostali, 
trdno oklepajo sovjetov. Zakaj? 
Sovjeti so jih (morda s silo) na-

•ličili sodelovati za skupno in u-
spešno ekonomijo 

Tudi na kulturnem polju so 
pokazali velik napredek—ali pa 
sovjetski buletini lažejo . . . To-
da prepričan sem, da pišejo res-
nico, kajti drugače ne bi sleher-
ni Američan, ki so je od blizu 
ogledal te ljudi in njihovo deže-

M I» VI" I w TSjf-arrvaf A - a r a ? a x t s í » : 
L r ^ T k o t £ Vidite na sUkL Ta rUbs s drobnim b e l i l o m 
vred Ja prinašal b a r r a i s * list P o l i c a . ki ni nikomur ničesar 

Narodi se bijejo za to prekle-

PONEDELJEK. 19. N f i V r u n ^ 

je bil na napačni stram 
i*daj še m ugotovlJe 

je obdolžite v resnic d 

Tako je družina Moiek m ^ 
na m mnogo drugih z a k a , r 
Jaz ne vem. J> 

A. F. Molak. 

SHARONSKE NOVICE 
Sharon, Pa.-Neki bogala* i 

kupil vse t u k a j š n j e C a r n e g J 
ve tovarne, in sicer za j v J 
000. Lepa vsota, kajne? Zim 
i j išče, na katerem so tovan 
zavzema 591 akrov .sveta. 

Tu imamo sedaj prav lepo 
toplo vreme. Do sedaj še nis 
imeli dosti slane ;ili m r a^ 
Trava je še vsa zelena in Je r 
pretoplo za ta Čas. Glede c 
lavskih razmer pa se ne morei 
pohvalno izražati, kajti tukaj 
bilo veliko delavce\ m delav 
odslovljenih, kakor hitro je koi 
čala vojna. 

Jacob Garm. 

S & ç s â s « - Ä j S r j Ä t 
o "em radoveden, kako se bo- »ti imel, toliko, da bo g« «4ca-

do " z v i j a l e stvari v ^ o s l a v * » ¡ ¿ 1 ^ * » in drugod. 
George Gornik. 

SIN PIŠE IZ FRANCIJE 
Jollat. 111.—Moja družina je ^ ^ z a o b r n i l o i n z i m a bo tu. j az _ V , T 

česar dopovedati, kajti vsakdo 
ima svojo pamet. 

Vreme imamo lepo, kakor da 
bi bila spomlad. Ampak se bo 

azijatskih narodih in o Rusih L Notranjskem, 
ki so jih tako visoko dvignili v g i n m i p i s a l sledeče pismb 
kulturnem 
žiru. 

O TEM IN ONEM 
Belllngham. Wash.—Pravkar 

sem prejel novo Adamičevo 
knjigo "A Nation of Nations." 
Kakor so vse Adamičeve knjige 
zanimive in podučljive, tako je 
tudi ta. Poleg Prosvete čitam 
tudi Proletarca, čigar uredni 
pa se je malo zmotil v Številki 
z dne 24. oktobra. Med drugim 
piše, da je v Sovjetski Rusi 
odpravljena privatna lastnina 
Odpravljene so samo večje last 
nlnske pravice, take, ki bi omo-
gočile lastniku izrabljati delav-
ce za svoj lastni profit. Citaj 
"Information Bulletin*' Št. 111, 
ki ga izdaja sovjetsko poslani-
štvo v Washingtonu, D. C. 

Naročen sem tudi na Adami-
čev "T and T," dalje na "World 
Events," v katerega piše Scot 
Neat ing, dobivam tudi informa-
ciji' glede Jugoslavije od Amer-
ican Committee for Jugoslav 
Relief in naročen sam tudi na 
delavski list "New World," ki 
izhaja v Seattlu, Wash. Sled-
nji je tednik, ki se večinoma 

tudi razkropljena po svetu. - - . k n a r a v e L a n . 
sem v Amferiki, moj sin v Fran-', J.e .p u _ 

o, govoril i spoštovanjem o teh I ™ ' pa" v Lažrih n a ' * * 0 l e t o ' n a d a n 2 3 ' j u m j a ' S m ° Im « PfiaiVt I J ' . . 

in ekonomskem o- iz Francije: 
"Naznanjam Ti, da sem pre-

Zakaj se mednarodni rnonopo-1 j e j Tvoja tri pisma, za katere se 
isti tako boje sovjetov? Zato x i najlepše zahvaljujem. Tudi 
ker vedo, da je kolektivni, ljud 
ski sistem tista moč,'ki bo kon 
čno zmagala nad privatnim mo-

od mame redno prejemam po-
što. Tukaj je zelo dolgpčasno 
in komaj čakam, da se povrnem 

nopolom, katerega edini cilj je | domov. Sicer pa bi bil že čas 
profit! Odtod izvirajo vsako 
vrstne intrige proti vsem in vse-
mu, kar ograža sistem, ki je do-
segel vrhunec in ne more vet 

kajti od doma sem že 33 mese-
cev. 

Doma bi me zelo potfebovali, 
kajti mama in Pepca sta sami, 

olezati višje. Od sedaj naprej I M a r o p a so internirali dva me-
e njegova pot samo navzdol. • 

Današnja angleška delavskr 
vlada se mi zdi podobna bivš 
Kerenskijevi, ki kobaca v kapi 
Lalističnem močvirju. Ameriške 
delavske unije pod nadzorstvon 
voditeljev pa se mi zde, da slu-
žijo sistemu za profit, pri terr 
oa se izrablja demokracijo v i 
ite namsne, 

Po radiu sliiimo tu in tam, dt 

seca potem, ko so mene vzeli k 
vojakom. Internirali so jo 
Nemci in sedaj nihče ne ve za-
njo. Najbrže ni več med živi-
mi. ^ m i 

Iz naše vasi Laže s<? odgnali 
veliko ljudi, požgali hiše in oro-
oali vaščane. Kar niso mogli s 
>eboj vzeti, so pa uničili. In ne 
;amo to. Ti krvoločni nacifa-
iisti so žive ljudi pribijali na 
Irevesa. Vse, kar čitate o nem 

ruski delavci niso svobodni. X> ^kih grozotah, je resnjca in if 
veliko več. Pozdravlja Te ivoj 
sin Anton,"..-, ^ ^ 

M r y t Anion Zatko. 
L S J h ' 

sovjetskih buletinov pa se raz-
vidif da je sovjetski delavec av 
tomatično solastnik izdelkov ir 
pridelkov. Več ko producira 
večja je njegova plača. Seve 
kakor povsod na svetu, tako i 
majo tudi sovjetske republike 
vpeljan davek in tako vlade 
vzame svoje. Delavec je tisti 

KONCÇRT V KORIST JUGO 
SLOVANSKEGA NÀRODA 

Waukagan-faorth Chicago, 111. 
Vsem J u g o s l o v a n o m n a z n a -

n j a m , d a se bo vrš i l v n e d e l j o , 
ki gradi danes, a uživali pa bo 25. novembr^ koncert v Sloven-
do šele njegovi otroci in vnuki skem narodhem domu v Wau-
Tu torej ne more biti govora o keganu, UJthi st. in McAllister. 
kakem prisiljenem delu. 

a 
Uredniški članki gl. urednika 

Prosvete Gardna in komentarji 
pomožnega urednika Milani 
Medveška so živ dokaz, da je 

Konctert bo nekaj posebnega, 
kajti nastopili' bodo po vsi j 
Ameriki poznani tamburaši od 
univerze Duquesne, Pittsbifrgh, 
Pa. Pridite na priredbo v veli-
kem številu, kajti dobiček je 

Prosveta bolje urejevana kot je namenjen za jugoslovanski re-
bila. Milan je omenil v št. 211 
znano časnikarico Dorothy 
Thompson, ki tudi meče blato | 
na Tita. Jaz bi tej dami pripo-
ročil, da bi si najprej sama o-
gledala razmere na licu mesta 

lif. 
Po koncertu se bo vršila pro-

sta zabava. Imeli bomo dosti 
pijače in jedače. Pridite! Kon-
:ert se prične ob pol treh popol-
dne. Vstopnina 90c, taksa vklju-

imeli velik tornado, ki nam je 
napravil veliko škode in strahu, 
¿ e le malo zapiha veter, pa se 
že bojim, da bo nastal zopet hud 
vihar in pričel podirati hiše. 

Vendar pa človek vremenske 
nezgode še nekako pozabi, ne 
more pa pozabiti, ako vstopi v 
hišo bela žena s koso. 

"Z delom je ponavadi. Neka-
teri delajo, drugi pa ne. Mislim, 
da ne bo več tako kot je bilo, 
ko so delali vsi: mladi in sta-
ri. Celo jaz sem delala 13 me-
sčeev v vojni tovarni, potem pa 
sem morala prenehati radi sla-
bega zdravja. * 

Vesela sem, da bodo zopet na-
ši fantje delali kot so poprej. 
Sedaj se nekateri že vračajo do-
mov, mnogo pa jih ie še ostalo 
preko velike luže. Želim, da bi 
se vsi čim prej srečni in zdravi 
povrnili domov. Na žalost pa 
jih mnogo počiva v daljnih 
in neznanih krajih in matere, 
očetje in žene ne vedo kje po-
čivajo njih ostanki. Prav danes 
je dan vseh svetnikov in mar-
sikatero oko preliva solze. Uža-
loščeni sorodniki ne morejo po-
hiteti na njihove grobove, da bi 
jih okrasili s cvetlicami. 

Srečno se je povrnil domov 
Frank Korbar. On je bil na 
italijanski, francoski in nemški 
fronti in je veliko prestal. Po-
vrnilo se je še več drugih, ka-
terih imena pa se v tem tre-
notku ne spominjam. Tone je 
pa sedaj na poti in bo za božič 
morda doma. Na dopustu za 45 
dni je bil tudi Frank (?), sta 
rejši sin. Sedaj se je moral vr-
niti nazaj v armado. Težko je 
šel od doma, pa ni bilo pomoči. 

Sedaj pa končam, prihodnjič 
bom pa zepet kaj napisala. Po-
zdrav vsem čitateljem Prosvete! 

Franccs Vodoplvac. 

$1 

ŽALOSTNA NOVICA 
IZ STARE DOMOVINE 

Bearerton. Oíd.—Prejel sem 
predno govori o nečem, o čemer | cena. ^ ^ ^ ^ n o • ž a l o s t n o n o v i c o i z r o j s t n e d o m o _ 

narod-nlmo nobenega potrdila. Naj 
bi šlu v Jugoslavijo in govorila | vembra, v 
z ondotniml ljudmi, zaeno pa 
videla razvaline, uničeno indu-
strijo in polja; potem bi najbrže 
drugače govorila. Naj bi šla 
tudi v Trst, na Primorsko in 
Istro. Ko bi govorila z italijan-
sko govorečimi ljudmi, bi bila 

Slovenskem 
nem domu! Wm. Filter. 

bavi / organiziranjem delavcev j presenečena, o tem se prepri-
v Industrijah. Včasih pa si ne 
morem kaj pravilno tolmačiti. 
Na primer pesem o večjih de-
lavskih plačah se poje že leta 
in leta in—smo tam. kjer smo 
bili . . . Oni pa, ki smo brez vs;i-

čan, ko In izvedela, da ti Itali-
jani ne marajo italijanske vla-| 
de. vsaj večina ne. 

a 
J. Pintar Iz Hudsona, Wyo., 

piše. da ji tam zdaj toplo. Mor-

n't* s t em zadovolji l i . Na vsej črli 
I blaga. če*, da le "»Strop" cen preni-

/adnla leta ve l iko pomanjkanja tega blaga aH 
i ako dolgo da jim ie OPA zdaj zopet 
Na primer srajca, ki |e do zdaj stala 
lajala po $1 75. Slično tudi pri vsem 

dru«rm cenejšim blagu prn lu . posteljnini etc. 
Kot pojoča Labor m še celo C. T. Murch»Ho»i. predsednik p«»djet-

ntški*ga Cotton Textil«- InsMuta priznal ored kongresnim od*ek«»m. 
da »o cene preoderulke. Dt »al je. da je v New Yorku videl »en-
ako obleko n cepo dati blago ni «talo več kot trt dolarje 
Enaka oblik« je bila pred vo jno okrog $30 Drjal Je tudi. da je 

to M- uDili produkciji cene 
/«k Tako ie bil 
obleke na t i r u fttrajkalt »o 
dovrjlila v u J« r v i i a n p cen 
$1 35. ae bo imi nov' cf ' i l pro« 

kega zualuika, pa moramo pla- j da ne več, temveč tedaj, ko je 
čati prav take cene kot oni. ki i piiuil tisti dopis. Omenil je, da 
služIjo po deset dolarjev na dan j jt» regrat pdgnal, n ga ne more 

• t Jesti, ker nima zob. Z menoj 
Govor predsednika Trumana' je bilo ravno tako. Na umetne 

«led« i porov delavcev in delo-; se nisi m mogel dojgo časa prl-
dajalcev je bil prlllčno pravilen.1 vaditi. Potem pa »cm šel k dru 
Vprašanje torej je: Kuj storiti.| uemu ilentistu in kupil trikrat 
ds se v<w»j približno izenači pre-t dražje in t;iko sem se polagoma 
nad med delom ln kapitalom? privadil, tako da sem zdaj sko-
N;i Angleškem imajo m daj de- ra j pozabil, da Imam umetne. • 
videl atajco s ceno $12 95. taktično pa je bila vredna manj kot pet 
dolar iev. 

Tako je ««ierušivo "free entemrlzerjev." Ampak ameriško IJud-
atvo \ se to zasluži Če bt te oklenilo zadružništva in razvilo svoje | razkrivajo strahote in trpljenje 
tr . i n /adru/ne tovarne, bi b»lo lud» odiranje tn izkoriščanje 
po "free enterprizerjih" končani?. Kdor »e »ezi proti draginji in 
oderuh «n, rhenem ie pa brezbrižen napram tadružniltvil. ali pa 
ne pathmizira zadružnih trgovin, če ima priliko, ta sam tebe p> 
zobeh tolče. 

ubogega slovenskega naroda, 
skozi katero je moral Iti v času 
okupacije. Kaj vse »o grdi nem-
ški. italijanski in domači bsr-
bari počenjali z nedolžnim na-

vine. Družina Molek, Bereča 
vas, pošta Suhor pri Metliki, je 
popolnoma izbrisana. 

Ana Molek, mati, je umrla od 
ko ji je bila 

hiša oropana 1. 1943. France 
Molek, brat, je umrl ali bil ubit 
v Nemčiji. Brat Lojze je bil 
ubit v partizanski vojski mese-
ca marca 1945. Svak (mož se-
stre Terezije) pa je sedaj v ljub-
ljanskem zaporu. Obdolžen je, 

GLAS IZ McKEESPORTA 
McKeeeport. Pa.—Po d o l g e m ! žalosti ali gladu 

času se končno oglašam v Pro-
sveti in naznanjam, da smo še 
vsi živi v okolici McKeesporta. 
Dobrega nimam kaj poročati, 
•¡labega pa imam vsak sam za-
dosti. 

Vojna je končana. Nekateri 
»o veseli, drugi pa žalostni, ki 
JO izgubili svoje drage na krva-
vih poljanah. Tudi našo druži-
no je zadela žalost. Sin sicer ni 
bil v vojni, ampak je umrl do-
ma, ko mu Je bilo komaj 20 let. 
Zapustil je tudi ženo in sina. 
hčerka pa se je rodila tri mc-
lecc po njegovi smrti. Toda kaj 
hočemo. Na tisoče mater in že-
ia je izgubilo svoje drage. Je 
oač usoda, ki jI nikdo ne uteče. 

Prosveto č'tam vsak dan z ve-
ikim zanimanjem. V njej naj-

demo novice Iz vseh krajev sve-
ta. Po nravici povem, da mi 
tolze zalivajo oči, ko čitam pi-
tma 'z stare domovine, katera 

RAČUN PODRUŽNICE 20 
J P O IN PODRUŽNIC SANS» 
DO 14. OKTOBRA 

Pueblo, Colo.—Podajamo 
čune podružnice št. 20 JP0-! 
in podružnic SANSa v Puebi 
Colo., do 15. oktobra 1945 

DOHODKI: Preostanek v bi 
gajnl 31. decembra 1944 $68, 
Darovi na sejah in pri blaglji 
ku $106. Mrs. Merhar in m 
Jalovec nabrali $138.20. 
Verbič, mrs. Klun in mrs. D 
gan nabral i $165. Društva 
klubi darovali $190. John S 
nich in Frank Srn raje nabr 
$269. Mrs. Kukar in mrs. Jc 
phine Erjavec nabrali 
Mrs. Kogovsek in mrs. Bray 
n a b r a l i $115. Dobiček vese 
23. septembra 1945 $116. 
pa j $1277.44. 

IZDATKI: Potrdilne knj 
ce $3.50. John Stonich za 
noterosti $12.13. Preostal 
$1261.81. 

Poslano blagajniku SAN; 
Za relifno akcijo (takojšnjo 
moč) $1150. Za politično akc 
SANSa $100. Skupaj posla 
$1250. Preostanek v blaga 
$11.81. 

Darovi za pomoč revnim rc 
kom v stari domovini od pû  
ske postojanke JPO-SS ter 
družnič SANSa do 15. okti 
1945. Do današnjega dne je 
lo poslano na te dve organi 
ji od označenih podružnic sk 
ni znesek $3000. 

In nadaljni darovi so. k 
sledi: Društvo Orel št. 21 Si 
$100, John Germ $50, samod 
no društvo "Pomoč" $30. 
$25: Društvo Slovan št. 3 
mrs. in mrs. Stonich ter Fn 
Pechnik. Pevski klub Slov« 
$15. Joseph Smrajc $12. Po 
Društvo Marije Pomagaj 
diuštvo sv. Petra in Pavla 
dramski klub Zora. John Ti 
sich, Anton Kochevar. J 
Gor&ich, Anton Galich, Jo 
Verbič, Joseph Boitz. Pete 
c:ch, M a r y Pav lovec, Fn 
S m r a j c , Valentine Mrhar, 
in mrs . M. Vivoda, Louis 

-sovec, Ludvig Yoxey, mr. 
mrs. P. Elich in Frank Bra 

Po $6: Louis Babich in J 
Perko (Gašper). Po $5: S 
Sajn, mrs. Skufca. mr. in 4 
Pachak, Joseph Zakrajsek, j 
in mrs . S t rumbel , Rose Urd 
m r . in mrs . J . Dolgan, John 1 
javeč, John Mramor, J«j 
Zupancich, Joseph Anzick, J 
ton Idarincich, mr. in mrs. 
Kuss, Frank Boitz. Anton I 
kanfeh, Karol France!. A" 
Spelich, mr. in mrs. J. Kr« 
J o e Papesh. Louis Mihe 
Louis Malensek. J"hn SnK 
John Smrajc, Robert R<* 
Mary Hren, Frances * 
Mark Kochevar st.. Annie ' 
kovich. mr. in mrs. J. »oct 
Louis Erchul, Charles 

Frank Jacer 

A 

Pel 

MR. in mrs. 
f Dalla na ». 

Krajevna votnUka unija 391 (ADF) se pontM, s ^ 
najmanjšim članom v lulnl California Dav.d ut ^ 
ka. tehta samo 10 funtov, njegov pomočnik Tory 
funtov. 



r n r n F , . l E í C l » . NOVEMBRA 
P R O B V I T « 

Vesti iz nove, prerojene 
Slovenije in Jugoslavije 

«aie kulturne 
prireditve morajo 
yti življenjske 

Mitinge in k u l t u r n e p n r e d i -
L ki iih prirejajo mladinske 
t S J S e t o so p r e c e j š t ev i l -

* ¡e potrebno najtopleje po-
iiravljati. Zato je treba dati 
jim organizacijam in mladini 
,vih vzpodbud, da bodo s tem 
lom nadaljevali. Povsem ra-
aljivo pa je, da imajo vse pn-
itve vrsto hib, napak in po-

anjkljivosti, o katerih bom v 
m članku spregovoril z name-

nom. da se te slabe strani od-

^Osnovna slabost naših prire-
djtev je v tem, da jim p r iman j -
kuje polne vzgojne vsebine. Ve-
likokrat se celo dogaja, da se 
prirejajo ku l tu rne prireditve za-
radi prireditev s a m i h . N i do -
volj. da se na prireditvah l judje 
sjpo kratkočasijo in z a b a v a j o . 
Kaše prireditve morajo tudi 
vzgajati ljudi v novem duhu, i-
grati morajo važno vlogo pri 
Krojeyanju vsega l j u d s t v a . 

Ce hočejo kulturne prireditve 
v resnici igrati to veliko vlogo, 
potem brez dvoma ne smejo bi-
ti odmaknjene od časa v kate-
rem živimo. Toda žal se ta po-
manjkljivost velikokrat pojav-
lja. Velikokrat je spored vse 
prireditve odmaknjen od naše-
ga življenja in zlasti od težav 
in nalog, ki se pred nas postav-
ajo. To velja zlasti za mitin-
e in kulturne prireditve, ki se 
rše v Ljubljani. Biti pa bi mo-
ile prav odraz življenja. V 
asu, ko stoji pred nami težko 
ibnovitveno delo, k o j e p o t r e b -
uj prav s lehernega posamezni-
ta prevzgoj iti v delovnega člo-
itka. mu vcepiti zavest in lju-
zzen do dela, zavest in ljube-
en do skupnosti, v teh dneh bi 
»rala kulturna prireditev brez 
roma nositi pečat tega velike-

M časa. Kulturna prireditev 
m dni bi morala nadalje vzga-
• t . množice v duhu utrjevanja 

n odbijanja tovarištva in e-
iotnosti našega ljudstva, brat-
tva in edinosti vseh jugoslo-
anskih narodov, v poglabljanju 
lovanstva itd. Kulturna prire-
itev brez dvoma ,ne more iti 
mo mimo velikih zmag, uspe-

ov in velikega, težkih nalog 
olnega časa, ki ga danes doživ-
*mo. Zato pa morajo biti na-

kulturne p r i r ed i tve ž i v l j e n j -
ih. 

Vseh teh velikih nalog pa Jcul-
ime prireditve ne morejo yr -
iti. če se posamezne točke prog-
rama med seboj n e povezujejo 

drujja drugo ne izpopolnju-
"jo. Velikokrat pa se na naših 
Ureditvah dogaja prav obrat-

Včasih si posamezne točke 
Kurama vsebinsko med seboj 
«lo nasprotujejo. Razumljivo 

prireditve s t a k i m p r o g r a -
mom ne morejo vršiti vzgojne 
»He. Poglejmo si samo neko-
» točk p rograma k u l t u r n i h 

Ureditev, ki so se v zadnjem 
•u vršile v L j u b l j a n i . G r e -
riicevi pesmi "Soč i" sledi du-
liz Smetanove ope re " P o l j u b , " 

tem sledijo partizanske pe-
• nat<i Zupančičevi kvarto-

rc i ' r u s k a pesem "Katjuša," 
'«jo plesna točka t ango , sle-
kakšna recitacija, za tem pa 

1 klavirju izvajanje "Arabe-
p / a njo pa narodne pesmi 

• v s<_. je pomešano , vesele 
U r i ' žalostnimi, resne s ša-
I 'j"; i)H z vsakršne povezano-
• ( * na prireditvah so 

"<• m od os ta lega progra-
K( i

r ' niisli, izražene na teh 
E / 1 ' r , r p r e p r e z a j o kot vo-
K! 1 v , s program. 

~ , -u r ed i tve s takim 
k l J u b Prizadevanju 

E j g h ne more jo | 
"speha. 

r: 

hijene«; 
PUki pii 

fc za p 

vrr.i 

m. 

doseči 
Veliki so-

''«•'J in vzgojitelj II-
<1 tole: "V resnič-

' ne ležijo stvari ne-
' Predalih, temveč se 
ievajo druga ob dru-
nastajajo . . Tudi 

prireditvah ne 
posamezne točke 

'•premično vsaka v 
u- ampak morajo 

"'j kar najtesneje 
"'a na drugi se mo-

med seboj iz-

takera programa 
f r"nisleka. Ni do-

volj, da se na pripravljalnem 
sestanku samo ugotovi, koliko 
ljudi je na razpolago, ki bodo 
lahko nastopali, ne glede na to. 
s kakšnimi točkami bodo nasto 
pali. 

S. J. 
DRUG DRUGEMU " 
POMAGAMO 

(Dopis s Primorske) 
Pretekli teden sta dva delav-

ca iz Tržiča—eden Slovenec in 
drugi Italijan—prišla v našo po-
žgano vas Selo. Prinesla sta 
seboj 25 m blaga za revnejše 
družine. To perilo je poslal de 
lavski komitet v Tržiču. Ti de-
lavci se zavedajo potreb in ču-
tijo bratsko ljubezen do svojih 
bližnjih. Vedo, kako hudo bi 
bilo pozimi golim otrokom po-
žgane vasi—vasi, ki je bila tri 
krat zapovrstjo požgana. 

Krajevni vaški odbor je skli 
cal vaščane in je razdelil blago 
med deset najpotrebnejših dru-
žin. Delavci so bili zadovoljni, 
videč, kakšna sloga vlada med 
temi ljudmi. Naše mamice pa 
so se s kakšnim jajcem ali sa-
djem spomnile delavskih otrok. 
Ker niso imele dosti, so dale le 
malo, a obljubile so, da se bodo 
spominjale tržiških slovenskih 
in italijanskih delavcev. 

Vas Selo pa zna skupno de-
liti tudi napore, ki se stavljajo 
pred nas. Vse staro in mlado— 
vse je belo od apna. Tu je ob-
nova v polnem razmahu in kma-
lu bodo vse družine imele zasil-
no streho. Vas Korita pa z vse-
mi sredstvi pomaga svoji sosed-
nji vas\ Zgrajenih je že 12 sta-
novanj, 30 pa je popravljenih. 

Slavka. 
MLADINA IZ KRIŽA 
IN TRŽIČA JE OBISKALA 
BOLNE BORCE 

Ves teden smo z največjim 
Veseljem mislili na nedeljo, pri 
vsakem sestanku nam je bilo 
najvažnejše, kaj bomo pripravi-
li za nedeljo, ko bomo šli v 
zdravilišče Golnik obiskat naše 
tovariše, ki so tam na okreva-
nju. 

In prišla je zaželjena nedelja. 
Bilo je krasno jutro, ko smo se 
peljali proti Golniku. Naše go-
re so se kopale v soncu, zeleni 
travniki so bežali mimo nas in 
preko polj in gozdov je donela 
naša mlada pesem prav do mo-
drega neba. 

Končno smo se ustavili na 
Golniku. Vstopili smo v to kra-
sno urejeno zdravilišče in po 
dolgih hodnikih prispeli do sob, 
kjer so nas že pričakovali tova-
riši in tovarišice, ki tukaj iščejo 
zdravja in okrevanja, ki so ga 
terjale od njih dolgoletne bor-
be. 

Prisrčno smo se pozdravili; 
prinesli smo jim skromna daril-
ca, ki pa so bila pripravljena z 
največjo ljubeznijo, poklonili 
smo jim cvetja, ki je bilo na-
brano s svetlo mislijo, da naj 
pripravi vsaj trohico veselja 
tem junaškim borcem in bor-
kam, ki so nas s svojo brezpri-
merno požrtvovalnostjo in juna-
štvom, bodrili skozi štiri dolga 
leta suženjstva in trpljenja, da 
smo vztrajali tudi ml. 

Pravzaprav ni bilo govorjenih 
mnogo besed. Saj z besedami 
moreš povedati tako malo. Go-
vorile so bolj naše misli, govo-
rile so bolj naše duše. Ko smo 
me mladinke in mladinci zrli 
za bežne trenutke v oči tem na-
šim junakom in junakinjam, so 
vsa naša srca bolj kot besede 
šepetala: "Mi smo vam hvalež-

ni. nu vas ne bomo nikdar po-
zabili tistega vašega kriievega 
pota. ki ste ga morali prehoditi. 
V nas bo vedno živela misel nu 
tista težka leta borbe, ko ste 

j dan za dnem zrli smrt v obraz. 
| Mladina ne bo nikdar pozabila, 
da ste v borbi za našo skupno 
stvar darovali svoje zdravje. 

Zato vam želimo, tako iskre-
no in iz vsega srca, da bi čim-
prej okrevali." 

ln mi smo čutili iz njihovih 
besed, da so tudi oni veseli in 
srečni, ker mladina tudi sedaj 
ni pobazila nanje. Bili so nas 
veseli, da smo jih obiskali, da 
smo sredi dela za obnovo ven-
dar našli nekaj uric, ki smo jih 
posvetili njim. 

Ko smo jih vse posebej obis-
kali po sobah, je mladina 6. Prc-
letarske brigade in mladina iz 
Križev, priredila pester miting 
v zdraviliški dvorani, kjer so se 
pacienti kar prijetno pozaba-
vali. 

S tem je bil naš obisk pri 
kraju. 

V zavesti, da smo našim bol-

nim tovarišem in tovarišicam 
pripravili nekaj veselih trenut 
kov, smo v opoldanskih urah 
zapustili zdravilišče. 

Ko smo za od daleč gledali 
belo zdraviliško poslopje z mno-
gimi svetlimi okni, tedaj smo še 
enkrat v mislih poromali nazaj, 
k tistim, ki bivajo v sobah za 
temi velikimi okni, in čakajo 
dne, ko bodo spet čili in zdravi 
zapustili ta kraj in se vrnili do-
mov, med svoje drage. 

In z njimi so bile naše naj-
boljše želje, njim smo ponovno 
obljubljali: Mladina novega 
sveta vas ne bo ra/.očarala nik-
dar; mi vsi bomq z vsem mla-
dostnim elanom, z neomajno do-
bro voljo, še naprej gradili tisto, 
čemur ste vi položili temelj. 
Tudi nas ni več strah nobenih 
žrtev in odpovedi; mladina bo 
delala in gradila dalje, mladina 
se bo borila za svoje cilje še na-
prej, mladina hoče pokuzati, da 
je vredna vaših žrtev, mladinu 
hoče in bo, prav tako, kakor vi 
gradila in utrjevala lepšo bo-
dočnost naše nove Jugoslavije. 

Mira. 

Andrica je v Ljubljani srečal stare 
znance, ki se spominjajo M a n i a 

m 
V svojem tretjem poročilu, ki ga je j>oelal iz Ljubljane Theodore 

Andrica, korespondent "Cleveland Pressa," čitamo o strahotni ce-
ni, katero je slovensko ljudstvo plačalo v osvobodilni borbi proti 
nemškim in italijanskim okupatorjem. Mr. Andrica piše: 

"Med prijatelji, s katerimi sem takoj stopil v stiko, čim sem 
dospel v Ljubljano, je bil dr. 

" in nekatere teh občin sploh več 
ne obstojajo. Na Štajerskem so 
bili zelo poškodovani ali popol-
noma uničeni naslednji kraji: 
Solčava, Gornji grad, Logarska 
dolina, Kozjansko in Planina. 

"Danes je malo oseb v Slove-
niji, ki niso bile v ječi ali kon-
centracijskih taboriščih, in red-
ka je družina, ki bi ne bila iz-
gubila enega ali več svojih čla-
nov. Na tisoče družin je bilo 
uničenih. 

"Danes vlada Sloveniji Osvo-
bodilni svet, čigar predsednik 
je Josip Vidmar. Svet šteje 180 
članov. G. Vidmar je imenoval 
dejansko vlado, kateri stoji na 
čelu kot predsednik bivši Čaani-
kar Boris Kidrič, podpredsed-
nik pa je odvetnik dr. Marijan 
Brecelj. Kabinet šteje 14 čla-
nov. 

Delo sa obnovo v Slovani J i 
hitro napreduje 

"Delo za obnovo v Sloveniji 
je v polnem razmahu. Sloven-
ci smatrajo, da se njihova deže-
la hitreje dviga iz vojnih razva-
lin kot nekateri dru#l deli dr-
žave, akoravno se od vseh stra-
ni sliši pritožbe, da obstoji ve-
liko pomanjkanje gradbenega 
materijala, blagu za oblačilu ln 
usnja. 

"Ker je v Sloveniji mnogo 
tovarn, ljudje nu svoje oči lah-
ko vidijo velikanske količine 
surovin, bombaža, usnja ln slič-
nega materijala, katerega siplje 
UNRRA v tuksjšnje tovarne. 

"Nihče ne more prezreti na 
stotine tovornih avtomobilov, 
ki prihajajo dnevno iz Trsta, 
prinašajoč pomoč za Jugoslavi-
jo. Ljudje sedaj upajo, da bodo 
izdelani produkti prišli iz to-
varn, predno bo nastopila trda 
zima. 

Draginja je manjša kot kje 
drugje v JugoalaviJl 

"Cene so v Sloveniji nižje 
kot kje drugje v Jugoslaviji. V 
hotelu 'Union' dobite tri obode 
na dan za mc*c< dni za ID do-
larjev. Seveda, za povprečnega 
prebivalca je to preveč, In ve 
čina ljudi, ki jedo Um, so via 
dni uradniki, ki si še niso mo-
gli ustsnoviti svojih domov 

"Kruh, moka, »neso, sladkor, 
mast in obleka M» delijo strogo 
na odmerke in pri nakupu ns 
karte so cene jako nizke. Kru 
ha in moke je dovolj na razpo-
lago, vseh drugih stvari pa zelo 
primsnjkuje. 

"Plača kabinetnega minutra 
/naša okrog 100 dolarjev ns me-
sec, povprečen delavec pa zaslu 
i\ okrog SO dolarjev na mesec." 

—Po Enakopravnosti. 

DOPISNIKOM iN ČLANOM 
JEDNOTE 

Kadar pišeta Preevati ali v 
glavni urad SNPJ, na posebile 
v naalovu napraviti po* t ne št 
Vilka S3 sa baacdo "Chicago". 
Na kuverti vsala) tspUllet Chi-
cago 19. III. To bo olajšalo dala 

P* 

Boris Furlan, ki je profesor na 
Ljubljanski univerzi. Z dr. Fur-
lanom sem se spoznal y Cleve-
landu, ko je prišel tja na obisk, 
da govori v prilog osvobodilne-
mu gibanju v Jugoslaviji. 

"Dr. Furlan mi je svetoval, 
da se glede vseh informacij, ki 
jih želim dobiti o Sloveniji, o-
brnem na slovenski časniški 
urad in me zagotovil, da mi bo-
do zastopniki tega urada v vseh 
ozirih šli na roko. Sel sem to-
rej v poslopje Ljubljanske kre-
ditne banke na Dunajski cesti, 
kjer sta me prisrčno sprejela dr. 
Vladimir Schenek, glavni ured-
nik, in dr. Franc Drenovec, rav-
natelj časniškega oddelka. 

Andrica srečal predstavnika 
slovanskega tiska 

"Z njunim sodelovanjem sem 
si v nekaj dneh ogledal mnogo 
krajev. Pozneje sem srečal An-
tona Dorkina in Dušana Omah-
na od časniškega in fotografske-
ga oddelka, ki sta mi mnogo 
pomagala, da sem mogel obiska-
ti prijatelje in sorodnike sloven-
skih Clevelandčanov. 

"Od teh novih prijateljev in 
drugih sem zvedel mnogo tra-
gičnih podrobnosti iz življenja 
Slovenije tekom nemške in ita-
lijanske okupacije in o ceni, ka-
tero je plačala Slovenija, da je 
preživela to vojno. ^ 

Najmanj 142,000 Slovencev 
Izgubilo šivi Janja v vojni 

"Pred vojno je bilo v Jugo-
slaviji 1.300,000 Slovencev, o-
krog 400.00 pa jih je bilo na 
Primorskem v takozvani Julij-
ftki krajini pod Italijo. Dalje ji 
bilo okrog 80,000 Slovencev na 
Koroškem, ki je spadala pod 
Avstrijo. 

"Samo mrtvih je Slovenija v 
Jugoslaviji izgubila 100,000 o-
seb, okrog 42,000 pa na Primor-
skem. Nihče ne ve natančnega 
številu sirot, toda na podlagi ne-
popolnih podatkov se jih je de 
sedaj našlo nad 10,000. 

Dolenjska in Prtmorsks sts 
v vojni najbolj trpeli 

" N a j h u j e sta bili prizadeti 
Dolenjska in Primorska. Skoro 
vse je uničeno v Suhi krajini, 
Kočevju, Sodražlci, v Poljanski 
dolini , Babnem polju in I/>žu, 

Pismo iz Londona 
(Iz Londona se je zopet oglasila naša znunka "Dolenjka" (mrs. 

Lydia Cowley), kar bo naše čitutelje gotovo zanimalo. Napisula 
bo serijo člankov, od katerih je ta prvi.—Uted.) 

Sredi septembra me je zadelo presenečenje, ki se ga ne bi upulu 
sanjati; z bratom sva se sestala v Londonu. Prišel je sem z jugo-
slovansko delegacijo, ki je zastopala Jugoslavijo v razpravljanju 
glede Trsta in Primorske na konferenci petih ministrov v Ldn-
donu.— 

m ntri i« wi*4*ti notranjost skladišča Jugoslovanakaga rellfoaga aa ,^ikaškl pokiI. nam p ¿ • r s » - - |m p"ry ~ i ^ 

To pa ni bilo letos najino 
prvo tako nepričakovano svide-
nje. Bilo je marca meseca in 
dopoldne, ko ml je v Bariju, v 
Italiji, iz partizanskega Štabu 
telefoniral Furlanov Borut: 
"Tvoj brat pride iz Slovenije s 
prvim letalom, ki bo pristalo. 
"Se istega dne popoldne sva se 
objela z bratom sredi ulice v 
Bariju. Skoraj šest polnih let 
je minilo, odkar sva se zadnji-
krat ' poslovila na ljubljanskem 
kolodvoru. V vseh šestih letih 
sem imelu malo vesti od njega 
in o njem. Zdaj pa sva bila 
skupuj v Buri ju in moj brat je 
bil nu poti v Belgrad. Kdo pa 
se ni v onih dneh od mojih 
znancev pojavil v Bariju—za-
kotnem italljunskem mestu, ki 
je služilo kot mostišče med zu-
vezniki in zapadnim Balkanom, 
med zavezniki in Jugoslavijo? 
Za slovenske partizane je bil 
Bari mesto, od koder ao priha-
jali k njim v gozdove iz zunu-
nJega sveta in kamor so poši-
ljali svoje ranjence, kamor so 
hodile njihove žene porodit in 
kjer so se ustavljali vsi potniki 
iz Slovenije ns poti v druge ki a-
je Jugoslavije, posebno v Bel-
grad. 

Brut Je bil poklican kot pred-
sednik Znanstvenega Instituta 
od Jugoslovanskega zunanjega 
ministrstva iz slovenskih parti-
zanskih gozdov v Bejgrad, du 
mu organizira oddelek za pro-
učevanje vprušanj naših meja, 
da v prvi vrsti pripravi grudi-
vo za mirovns pogajanja To 
delo je moj brst začel že v slo-
venskih gozdov, S sabo Je pri-
peljal in spet odpeljsl dva "kon-
teinerja" knjig in dokumentov 
—v gozdovih nI bilo mogoče do-
biti kovčkov, dovolj pa Je bilo 
na razpolago "kontejnerjev": 
skoro en meter visok kovmast 
cilinder s pokrovom, v kuterih 
so britsnska letala metala par-
tizanom s padali različne doba-
ve; vse od zdravil in soli, pa do 
vojaških čevljev, uniform, mu-
rricije In orožja, 

Iz Belgrada je zdaj brut pri-
peljal v London v kovčkih mno-
go onih knjig, ki jih je takrat 
prevažal v "kontHnerjlh." Pil 
partizanih Je bilo v vseh ozirih 
tsko, ds so iz malegs nspinvili 
veliko. 

Slovenci so bdi v delegadji 
na konferenci zunanjih mini-
strov v I^ondonii dobro za »t-»pa-
ril, V tem ozlru je gotovo ve-
lika razlika od piedvojnega Bel-
grade. Voditelj dalegaclje Je 
bil namestnik jugoslovsnkiufiiii 
vladnega ptedsednika In de*ris 
roka maršala Tita: Edvard Kar-
delj. (Bede Kardelja sa strinja* 
Jo n*Ji prijatelji In sovrstniki: 
da Je danes brezdwtmno nsj»p" 
sobne|ši Slovenec In med nsj-
spos^bnejšlmi Jug<wlovani Po-

ky ni bilo več upanja na nada-
ljevanje konlerence petih zuna-
njih ministrov. Prišli pa so v 
koristne osebne stike z angle-
škimi ministri in politiki. Prav-
kar je bila objavljena vest, da 
je 10 članov angleške poslanake 
zbornice sprejelo povabilo mar-
šalu Tita, du prisostvujejo jugo-
slovanskim volitvam in da ao 
že odpotovali v Belgrad, odko-
der bodo zdaj odšli na različne 
konce Jugoslavije, kjer bodo 11. 
novembra opazovali razpolože-
nje v deželi na dan volitev. 

J)rugi člani delegacije pa so 
se mudili tukaj ves mesec. V 
glavnem so kupovali knjige, a 
zapravili so tudi vse nakuznlce 
za obleke, perilo in obutev, ki 
jim jih je prijateljsko nakazala 
britansks država. Čudili so se 
sijajni organizaciji, ki vlada tu-
ka pri racionlranju hrane in o-
bleke, kakor tudi pri maksimi-
ranju cen v restavracijah. Po-
razgovorili so se z našimi znan-
ci, kot so univ. profesor zgodo-
vinar A. J. P. Taylor, geograf 
Moore, Sea ton Watson, publi-
cist Wickham Steed. 

Kakšno je njihovo mnenje 
glede našega stališča v tržaškem 
vprašanju? Dokler še ni nič 
odločenega, še ni nič izgublje-
nega. Ko so prišli sem, so bili 
bolj pesimistični, kakor ko so 
odhajali. Ko so prišli sem, so 
se samo bali, da bomo izgubili-" 
Trst predno bi mogli ksj napra-
viti zanj, Pripeljali so s seboj 
ogromno dokumentov in litera-
ture, v katero so verjeli, da bo 
napravila vtis na svet, le če jo 
bo Imel kdo čas pregledati. Da 
so zbrali in natiskali vse to, so 
morali premagati ogromne te-
žave. Zunanji svet ne mara In 
ne more razumeti, s kakšnimi 
težavami se morajo boriti mla-
de države, kjer je treba najti 
n<fvih ljudi za nove oddelke pri 
novih organizacijah. Čas Jih 
vedno preganja ln večkrat pre-
magn, 

Na prvi pogled je tržaško 
vprašanje edina točka, glede ka-
tere so se v principu zedinlli 
zunanji ministri vseh petih dr-
žav ter dali direktive svojim 
namestnikom, da v podrobno-
stih izdelajo določbe o Jugosio-
vansko-italljanskih mejah. Ali 
konferenca zunanjih ministrov 
petih velesil Je tako odločno 
propadla, da zunanji ministri 
niso pustili niti svojih namestni-
kov pri skupnem delu, nego so 
se vse delegacije z vsemi Člani 
odpeljale na svoje domove. Ta 
popolni propad ne osporava le 
onih določb, ki so jih dosegli na 
tej konferenci, nego celo do-
ločile na potsdamski konferenci 
Trumana, Htalina in Attleeja. 
Edino, kar vemo zdaj Jugoslo-
vani, Je mnenje velesil glede 
naših pravic in zahtev, ki pa se 
lahko spremeni v bodočo nam v 
prid ali v škodo. 

Odkar je bilo vprašanje Trsta 
na dnevnem redu konference 
zunanjih ministrov, se je zani-
manje za vprašanja v Angliji 
/elo povečalo. Le pred nekaj 
dnevi mi je pravil znanec, da je 
predaval o balkanskih državah 
dekliški srednji šoli, pa na kon-
cu ni bilo krsja spraševanja gle-
de Trsts čigav bi naj moral bi-
ti, zakaj jugoslovanski in ne ita-
lijanski, kakšni so politični, go-
spodarski, narodni razlogi. Naj. 
brže je (udi v Ameriki konfe-
rence »prožila nova zanimanja 
In prerekanja. Zato pa je zdaj 
čas, da se železo kuje vroče. 

Dolenjka. 

Glasovi iz 
I naselbin 

(Nsdsljevsnje i I »trsnii 
John Terlep, Frank Stark, John 
Jersin, Anthony Skuly, Joseph 
Mentin, Rudy Kochevaf, Mar-
tin Mikllch, John Kukar, Jose-
phine Meglen, Cecilia Steblaj, 
John Petek, John Trontcl, 811 
E C st., John Jamnik, John 
Kerne in Joi»eph Ki»II. 

Stlrl oseh«* po $4, devet oseb 
po (JI. ena oseba po $2.50, 63 p. n moid« !Lm"«". .1. " 

rf. Italijani ««lwlov.ll t» dol«. ' J T . ' f r »'• 
IH. „,..1 vojno, HokJvr n. po- ™ ' A f T Z ü ü . ™ T T / « . . l i l . . . . , f tov in 39 oseb po 50 centov. Iti-betgnil v Ljubljano, sli kasneje, r l " l i o ' T™ ' 
so ga ob začetku Jugoslovanske f l ^ ^ * c * n t o v ' 
katastrofe Italijani obsodili naj - Vaem darovalcem iskrena za-
dosmrtno ječo v «nanem pro-' hvala za njih naklonjenost in 
cesu, v katerern Je bilo pri/ade-' podpoto. H pozdravom. 
tih toliko naših znanih Primor-I Joka Gen», blagajnik. 
n g v , I m m | . _ - L _ _ I ! _ _ 

I 
Vladol |>odpiedjH'dfiik Kar- y Proavaii »o dn«vM av«tov 

delj te |e « ministroma Marti- J t ¿ T ^ J 
šičern In Koaanovičem «alpeljal ** dala »»k« »aail Ali lik 
if po dveh tednih iz I^orxiona, čitala vsak 4anl 

sebno Angleži visoko cenijo 
"profesorskegu Slovencu, ki iz-
gledu kakor Molotov" In baš za-
to so se razveselili, da je zdaj 
prišel vLondon, "du se bo za-
vedel, da ima svet tudi zahod, 
ne le vzhod." Angleži so mu za-
merili, da je vedno gledul samo 
na vzhod, čeprav sicer tako ši-
rok in zmeren politik. 

2o od prej je London poznal 
ministra Marušlča, ki je bil med 
prvimi partizani, ki so prišli v 
London takoj potem, ko sta za-
pudni zaveznici priznali Titovo 
vlado. Ministra Marušiča se 
spominjum kot predvojnega 
ljubljanskega bana—liberalca, 
ki se Je kot Primorec vedno po-
tegoval za naše kraje pod Itali-
jo, On Je eden onih redkih 
predvojnih jugoslovanskih poli-
tikov—drugi Je Slovenec Inž. 
Sernec, zdaj regent v Belgradu 
— ki so se pridružili Osvobodil-
ni fronti še v gozdu, 

Ves drugačen od belgrajskega 
ministru Murušiču Je slovenski 
minister Beabler. Ko je Maru-
šič banoval v Ljubljani, Je bil 
študent Beubler med neprizna-
nimi in nedovoljenimi politiki, 
ki Jih je stars jugoslovanska po-
licija preganjala in prepodila s-
li preko mej, uli v podzemlje, 
ali v zapore, Lubljanski štu-
dentje smo poznali Beahlerjs in 
Kidriča kot najagilnejša komu-
nista med mlado Inteligenco. 
Oba sta postsla kal in Jedro slo-
venske Osvobodilne fronte. V 
Londonu napravlja Beubler vtis 
solidnega mladega moža—izgle-
da mlajši kot so njegova leta, 
:I7, .18 jih bo imel—agilnega in 
dobre volje. 

Potem Imamo v delegaciji dr, 
Cermeija. V londonskem "Who 
Is who" gs boste našli: v svetu 
je v glavnem poznan—in svetu 
Je v glavenm znano primorsko 
vprušunje po njegovi knjigi o 
Jugoslovanskih manjšinah pod 
Italijo in o terorizmu italijan-
skega fašizma: "UJe and Death 
Struggle of a National Minor-
ity." Prva izdaja je izšla v 
Ljubljani I. Itf.tfl, zdaj pa ml je 
Čermelj dal drugo izdajo, natis-
kano samo nekaj dni pred od-
hodom delegacije v London tU-
dI v Ljubljani Tudi Čermelj 
Je že pripravljal gradivo za Trst 
še s partizani v gozdovih. Prej 
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Zgodovinski roman 

Spisal 
dr. I n s Ta r t a r 
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g (Nadaljevanje) 

Hladno je zrla preko njega: "Še danes jo ima-
te? Škoda! Vam, grof Otop, v resnici ni bila 
namenjena!" 

Zveneče se je zasmejala, a on je povesil gla-
vo. 

"Tolažil sem se, da vam je roža namenoma 
padla iz rok!" 

"Motili ste se!" 
"Rekli ste, kontesa, da meni nI bila name-

njena. Mi li dopustite vpraiati, komu je bila 
namenjena?" 

"Komu? Komu?" Zagledala se je v podobo 
na steni. Drugega ni odgovorila. Nekolikokrat 
je bolj globoko zasopla. Ko pa je oko obrnila 
proti njemu, je grof opazil v njem izraz sreče. 
Dasi mu ni odgovorila, je vedel dobro, komu 
je bila namenjena rdeča roža. 

"Pustiva te otročarije, grof," je izpregovorila 
naposled, "in govoriva raji! o čem resnejšem!" 

Vzdihnil je: "Kakor ukazujete, kontesa!" 
Mladi mož je oltfi^il, kakor da mu hoče uso-

da podeliti vlogo nesrečne ljubezni. Skoraj se 
ga je polastil srd, da bi moral vročekrvni grof 
z Rakovnika igrati tako nedostojno vlogo. Jez-
no je dodal: "Res so otročarije!" 

Pri tem je mislil na njo in kneza Metterni-
cha. Ne vemo, je 11 deklica umela pomen nje-
govega odgovora; vsekakor se je delala tako, 
k^kor bi ga ne bila umela. 

"Na led ne zahajate?" je vprašala. 
"Ne!" 
Lepo drsališče imajo Ljubljančani! Za novo 

cerkvijo v Trnovem, ali kako se že kraj ime«, 
nuje?" 

Grof je molčal. 
"Le pridite včasih, je obilo zabave. Tuiritam" 

—in tu se ji je razžarilo lice—"prihaja še celo 
knez Metternich!" 

"Stari knez," je odgovoril Ironično, "vendar 
nc bo po ledu plesal!" 

Ostro ga je zavrnila: "Mož, kakor je knez 
Metternich, nikdar ne postane star! To bi mo-
rali vedeti, grof Oton!" 

Kaj ti, čem odgovarjati, otroče? si je mislil 
grof Barbo, a vzllc temu te hočem Iztrgati te-
mu ataremu grešniku, temu starlkastemu kne-
zu Metternichu! 

Hitro se je pomirila: "Včeraj popoldne sem 
bila tudi na ledu. In pomislite, svetlost mi je 
predstavil grofa Capodistrasa!" 

"Castitam!" 
"Čemu? Po resnici povedano, ta grški grof 

mi nič kaj ne ugaja!" 
"Kako to?" 
"Vedno se drži na jok! Pravijo, da ga tudi 

njega svetlost knez Metternich ne mara!" 
Zopet se je ustavil razgovor. Ko sta nekaj 

Časa molčala, se je oglasila Eva Luiza: "Kaj 
novejšega gotovo še ne veste?" 

"In to je? Pa že tiči Metternich vmes!" 
"Knez Metternich! Brez dvojbe! Tako sreč-

ne misli bi nihče drugi ne imel! Res, zelo srečna 
misel! Cujte!" 

"Čujem." 
"Njega svetlost je sklenil stopiti v ožjo do-

tiko z damami ljubljanskega kongresa. Prire-
jati hoče večere, h katerim bo vabil samo dame. 
Ni to krasno?" 

"Razen njega svetlosti bodo vsi drugi moški 
izključeni?" 

"Cisto izključeni! V tem tiči pikantnost teh 
večerov!" ' \ • 

"Bojim se, da bodo kmalu poginili ti večeri!" 
"Kako to?" 
"Ker bodo—predolgočasni!" 
"Ne govorite tako nerodno, grof Barbo!" 
"Vi, kontesa se brez <}yojbe ne boste dolgo* 

časili! In morda še nekdo drugi ne?" 
Vprašala je nestrpno: "Kdo še ne?" , 
Odgovoril je z lahko ironijo: "Molly Esterha-

zyjeva!" 
Vidno je prebledela, ko je čula to ime. Nato 

se je razsrdila: "Torej že opaža svet, kako se 
ta ogrska ženska knezu Metternichu—skoraj bi 
rekla, če bi se ne sramovala—ponuja!" 

Grof Barbo je menil, da je sedaj, ko je ma-
lo njegovo prijateljico' ljubosumnost kar vidno 
pretresla, pravi trenotek, vliti nekaj zdravila 
v skelečo rano. Vprašal je ponižno: "Smem iz-
pregovoriti odkritosrčno, prijateljsko besedo, 
kontesa?" 

"Govorite! Ko bi vi le vedeli, kako sovražim 
to žensko!" 

Ravno tisti hip je vstopil strežaj ter nazna-
nil: "Njega svetlost, knez Metternich!" 

Eva Luiza je vzkipela s svojega sedeža in 
mavrica se ji je razkrožila po še ravnokar ble-
dem obrazku. Približal se ji je avstrijski kan-
celar ter izpregovoril galantno: 

"Mali rožici malo rožo!" 
Podal ji je bel cvet, da je drobna kontesa od 

sreče kar koprnela in drhtela. Grof Oton pa je 
tisto jutro izgubil svojo igro! 

ENAJSTO POGLAVJE 
Bilo je nekaj dni pozneje. Pri Topolščakovih 

v Kravji dolini je Marička opravljala hišna de-
la. Mati Maruša je bila odšla v mesto, kjer je 
stregla po hišah, in tudi oče Martin je bil dobil 
nekje malo zidarsko delo, da je moral rano od 
doma. Istotako je bil gospod študent že vstal 
ter odšel na polje, da se je pred šolo izdatno 
izprehodil. 

Doma pa je hči pospravljala postelje, pome-
tala, omivala okna in sploh čistila vse, kar je 
bilo čiščenja potrebno. Tudi okrog ognjišča je 
letala, ker sc je v malem piskrčku grel zajtrk 
za Janezka, ki je tedaj še spal. Ves čas med 
delom ji je rojilo po glavi, kar ji je bila pripo-
vedovala Komarjeva Magdalena pred nunsko 
cerkvijo. Kdo se je neki zagledal vanjo? Va-
njo, ki je hči preprostega zidarja! Ona je go-
vorila, da je mlad in lep! Mlad, lep in bogat 
gospod in pripravljen jo je tudi v zakon vzeti, 
če bi si bila všeč drug drugemu. Kako visoko 
so plezale njene misli! Obdajala jo je ljubezen, 
obdajalo jo je bogaatvo. Že se je oblačila v svi-
lo kakor gospa Kandučeva in nosila je širok 
klobuk na glavi, da ji je zrl izpod njega obraz 
kakor izpod male atrehe! Dvignila se j e do 
oblakov! V hiši bo srebra in zlata na ostajanje! 

(Dalje prihodnjič.) 

Črtice in povesti 
Spisal F. S. FlnŠgar 

(Nadaljevanje) 
"Naprej, mladi prijatelj! To 

ne sme biti Vaše zadnje delo." 
Ko sva izpila, se je za hip za-

mislil. Oči je imel skoro popol-
noma zaprte. Miže je nato 
vzdihnil in rekel čudo ginjeno 
in slovesno: 

"Dobra povest je dar božji, je 
biser,«in blagor mu, ki ga naj-
de." Nato je spet pomolčal. ka-
kor bi prisluikal odmevu lastne-
ga stavka, potem naglo vstal in 
ml segel v roko. 

"Pišite in še ml prinesite. Z 
Bogom!** 

Vračal sem se po Poljanski 
cesti—študent do sita sit in nič 
več ni bilo strahu Ih ne jeze v 
mojem srcu. Z otroško mo-
drostjo sem preudaril, da je bi-
la novellca prav za prav dobra, 
Mcer bi ne jedel z urednikom 

In sem »pet pisal. 
To |x»t v verzih—dramatično 

aliko. Um no Je šumel jambičnt 
k vinar na papir. Kakor aorski 
potok. ves v ro/ah in »»flfrncč, 
kot bi 'še godilo kdovekaj. 

K<» jo bilo drlo dokončano, 
smo se /bi alt v po/nt noči v /a-
kotni gostilni — in jaz — avtor 
sem čital Kdo bi nam zame-
ni »«• so bill sprejeti s ploska-
i»)«-m in ognjevitimi pogledi ta-
ki !«• in |MMlobnl verzi: 

Kak«» tu ¿nim »n s tolet ja naglo, 
topila ar v i>M-t<ki<»ti mori«, 
raeno .kop« I m uMriMi« |mwt4»l 
in na slovftkftki n-mlji *t ratila 

slovo Slovenov slavno «lavnih — — 
In duh oCetov Je z grobllč odječal: 
"O—tega kriv je tuji meč" — 

Soglasno se je sklenilo, da se 
ta igra uprizori pri slovensko-
hrvaški abiturientski veselici. 

Vloge so bile že prepisane, 
naučene. * 

Dva dni pred prireditvijo pa 
pride in mahne meč vladnega 
cenzorja: "Ne smete! To je 
panslavizem." 

Tedaj sem se napotil pod Ti-
voli, pobral gredoč trhlo desko 
In jo zanesel v borovnice, kjer 
nem, ležeč v vresju na trhli de-
ski, pisal prolog veselici. Pro-
log—namesto drame! 

Točno deset minut, preden 
sem stopil na oder, me poišče 
komisar, ki mi službeno vljudno 
naznani, naj bom s prologom 
previden, ker bi si sicer uteg-
nil zaigrati—bodočnost. 

"Slep je. kdor se s petjem u-
kvarja sem mrmral študent 
Prešernove verze in si naročil 
I>eto skodelico črne*ave. ob ka-
teri se nisem več učil prologa, 
ampak razmišljal. 

"Prvi honorar—smeh v basu 
in kosilo povrhu, drugi honorar 

srepo oko čuvarja zakonov in 
državne srečo " Tovariš me je 
pritekel klicat na oder. 

Pred mano lisočglava množi-
ca, pod nogami gugajoce ac de-
sko. Izposojena salonska suknja 
pa več kot odveč. • 

M O t f V E T A i i m. : 

joining the Health Parade 

Izgovorim. Občinstvo ploska. 
Uredniki mi čestitajo in prosijo 
rokopisa. 

Jaz sem pa sedel pod kostanj 
in si naročil vina. Zakaj ustni-
ce so mi bile suhe, da so me 
pekle. V oči so mi stopale sol-
ze od sramote. 

"Lagal sem vam, ljudje, lagal, 
in zato me hvalite. Ne maram 
honorarja za laž." 

Toda na vroče študentovsko 
srce sem pritiskal prepovedano 
dramo, ki sem jo vzljubil šele 
tedaj, ko je bila preganjana. 
Toda tisto uro sem se napil o-
mame in dozorelo je v meni, da 
pojdem iskat bisera, o katerem 
je govoril urednik. 

Plah in boječ sem se pome-
šal med one, ki so hodili visoko 
nad menoj. Gledal in spoštoval 
sem jih. A danes? Skoraj ni-
kogar več ni. Nekateri so utih-
nili sredi pota, drugi so se spri 
s svetom in odšli v večnost. 

A jaz še brodim in blodim. V 

TAKI IT KASY' 

It only take* 
AMOLt . 

IN O N i ! 

(Wttttnehous* Photo / 
These gtrlf know that tuberculosis la s aly enemy, which mar remain 

bidden (or months unless detected by an X-ray. Equipped with a photo-
timer, the machine taking tbalr chest X-rays operates so quickly only a 
few minutes sra lost from work. The Importance of periodic X-ray 
examination* is emphasized in the campaign asalnst tuberculosis sup-
ported by the sals of Cbrlatmaa Seals. • ... • 

ALI P O T R E B U J E T E ! 
$1000 - • $2000 - • $300« 
DA PREPREČITE PRODAJO VAŠEGA IMETJA 

Pišite ali pa telefonirajte 

D. L. K R U E G E R 
111 West Washington Street 

- Central 5225. 

Razni mali oglati Razni mali ogla« 

src udoni odmev pravljice o bi-
seru. Iščem ga. In desetkrat 
in stokrat se mi je zazdelo: Tu-
kaj je, našel sem ga! In ko ga 
izkopljem, je komaj ponarejen 
dragulj. 

In vselej takrat me objame 
čudovita žalost. In vselej ta-
krat se oglasi s smehljajem ra-
zum: Vrni se, ne hodi dalje! 
Ne najdeš ga. In vselej takrat 
mi odgovarja spomin: 'Poglej 
tisoče najlepših ur svoje mlado-
sti, ki si jih prehodil na tej po-
ti, poglej razrito svojo dušo! 
Nikar nazaj! 

In ko primem za pero, se 
spomnim ur, ko je vrelo na be-
le pole, ko ni bilo ne strahu ne 
sodbe, ko so bile besede rože, 
ko so bili stavki venci. In da-
nes je vse to suho in se bojim 
rož in se plašim girland in bi 
dal vse to za eno samo živo 
srčno kapljo, ki bi se strdila v 
školjki v biser, in bi se razve-
selil samega sebe: 

"Blagor, ki si našel biser." 
(Dalje prihodnjič) 

Razni mali oglasi 

Za prijetno oiajla-
nje poskusite ¿isti, 
moderni in prels-
kufteni n a č i n , ki 
pomaga pri navad-
nem hrbtobolu. Sa-
mo p o r a b i t e en 

- - Johnaonov R A Č K 
PLASTEH ravno na boletem prostoru. 
To je milo zdravilo in prijetno GREJE 
vai hrbet, pnvzdisn« krvni tok č u -
ten.,- nakopičen le. oiajla bolečine. Gor-
ko flanelasto ogrinjalo drli «orkotu in 
odganja mraz -daje stalno pomoč— 
vpliva priletno: Zahteval te PRISTNO, 
kar izdeluje Johnaon a Johnson. V 
vaSi najbliijl lekarni. 

Razni mali oglasi 
WOMAN 

TO ASSIST IN 
* KITCHEN 

DANISH-AMERICAN 
HOSPITAL 

1621 No. Kostner 
OPERATORS 

Experienced on house coats and 
bathrobes 

Steady work - Good pay 
MORE MFG. CO. 

3rd floor—224 So. Market St. 
DIE MAKERS 

Experienced on Compound and Pro-
gressive Dies. Excellent equipment, 
good opportunity. 

METAL SPECIALTIES 
3200 Carroll Ave. (300*North) 

Ask for Mr. Mortensen 

MOSKI—CISTILCI 
DOBRO NOČNO 
STALNO DELO' 

DOBRO DELOVNO STANJE 
Dobra plača—pridite še danes! 

Oglasite se 

Edgewater Beach 
Hotel 

Employment Office 
0307 Sheridan Road 

NURSES 
REGISTERED 8c GRADUATES 

8 Hour Shift 

Danish-American 
Hospital 

1621 N. KOSTNER 

CLERK—TYPIST 
Highschool education. Experience 
not necessary. Steady position with 
postwar future. Good pay. OLD 
REPUBLIC CREDIT LIFE INSUR-
ANCE CO.. 309 West Jackson Blvd. 

WABASH 7340 

MARSHALL FIELD & CO. 
Wants women for kitchen assistant, 
counter service, dishwashers, bus 
women. 

Employment office 3rd floor 
STATE-WASHINGTON 

CHRISTMAS JOBS AS 
Dishwashers, porters, runners, stock-
room clerks. Full or part time. 

Employment office 3rd floor. 

MARSHALL FIELD & CO. 
Sta te -Washington 

JANITORS—WHITE 
$40 per week, plus overtime. Light 
mopping and sweeping in clean loop 
building. Nights. Steady. Phone, 
or apply 11-12 Daily STATE 8730— 
Room 708—6 North Michigan. 

Bungalow Stokers 
IMMEDIATE DELIVERY 

Winkler Stoker for immediate 
delivery on most sizes up 

to 1,000 lbs. 

North West Stoker 
Sales & Service 

32S9 IRVING PARK 
IND. 1684 

(jr fun cm B A C K P I A S T E R 

"A NATION OF NATIONS" 
A N E W B O O K B Y 

LOUIS ADAMIC 
Price $3.50 

Also the following books by the same author: 

My Native Land. 3JS 

From Many Lands 3.50 

Grandsons 2.50 

Laughing in the Jungle . . 3.00 

My America... ,. 3.75 

Native's Return 2.75 

Two-Way Passage 2.50 

What's Your Name?. ... 2 50 

Order from 

Proletarec 
2301 South Lawndale Avenue 

Chicago 23. III. 

Girls—17 and Over 
No experience necessary 

To deliver packages 
Opportunity fpr advancement with 

established dental supply house 

Le Da Caulk Co. 
25 E. WASHINGTON 

ROOM 1010 

Potsžkoče radi 
pomanjkanja mila 
Obrabljena maščoba pomore 
tamu pomanjkanju . Ta te 
rabi wxl isdelovanju mila", 
kot tudi sa srajce nylon« in 
druga stvari. 

ODDAJTE VAŠO 
RABLJENO MASTI 

JANITORS 
Qood wages, and working 

K conditions 
See Superintendent 

8 SO. DEARBORN STREET 

JANITORS ~ 
Good wges and working 

conditions 
See Superintendent 

8 SO. DEARBORN STREET 

OPERATORS 
FOR 

PAPER BOX MACHINES OF ALL 
TYPES 

Permanent jobs - Good puy 
Unusually good working 

conditions 
48 HOUR WEEK 

Julius Marquardt Co. 
4413 West Lake St. 

G I R L S WANTEI 
DAY or N1TE 

WORK 
CLEAN, LIGHT 

FACTORY WORK 

(Premium for Nite work) 

L A N Z I T 
Corrugated Box Co. 

2425 So. Rockwell 

G I R L 

General Office Wort 
Must have knowledge of 

TYPING and 
[ ' 1 * SHORTHAND 

No previous 'experience ncccal 
5 Vi days - $32.20 to start 

L A N Z I T 
Corrugated Box Co. 

2425 So. Rockwell 

B O Y S 
OVER 17 YEARS 

To work for established dental 
supply house 

Deliver packages and work around 
the house 

APPLY 

La D. Caulk & Co. 
25 E. WASHINGTON ST. 

STENOGRAPHERS 
TYPISTS 

ADDING MACHINE OPERATORS 

(with or without experience) 
Steady employment 

Pleasant working conditions 

SEARS COMMUNITY 
STATE BANK 

3401 W. Arthlngton St. 

' ŽENSKE 
ki sta bile u p o s l e n e • TOJDI 

industriji 
Ali gledate xa delo? 

TELEFON KOMPANIJA 
RABI 

H I Š N I C E 
(JANITRESSES) 

Ženske za čiščenje v vd 
delih mesta 

od 5:30 pop. do 12. ure ponofl 
Rabimo tudi 

POMAGALKE V JEDILNIC 
Oglasite se 

v uposlovalnem uradu 
za ženske 

ILLINOIS BELL 
TELEPHONE 

COMPANY 
V pritličju 

309 W. Washington St. 
CHICAGO 

Work men 
Ä Ö m S A J T E ZA FHOSVETO 

D o N o t S t r i k e 

Cr>nditk 

BECAUSE THEY HAVE NO G R I E V A N C E S 

M E N • 
You, too, will be satisfied with our pleasant working 

and pay 
e ORDINARY PAPER WORK 
e NO EXPERIENCE NECESSARY 
e NO AGE LIMIT 
e ALWAYS PLENTY OF WORK 

Apply in person -

The Hinde & Dauch P a p e r C U 
3301 We»t 47lh PUce 


